Уроки 39 - 52
Задание на дом. Прочитать русскую народную сказку «Никита Кожемяка» в обработке К.Ушинского.
Урок 39. «Никита Кожемяка». В. Берестов «Дракон».
	ТЕКСТЫ К УРОКАМ

Никита Кожемяка. Русская народная сказка в обработке К.Ушинского. (В старые годы появился недалеко от Киева страшный змей».)
Валентин Берестов «Дракон». (В дверь диетической / Столовой / Вошел дракон / Семиголовый».)



Никита Кожемяка. Русская народная сказка в обработке К.Ушинского.
В старые годы появился невдалеке от Киева страшный змей. Много народу из Киева потаскал в свою берлогу, потаскал и поел. Утащил змей и царскую дочь, но не съел ее, а крепко-накрепко запер в своей берлоге. Увязалась за царевной из дому маленькая собачонка. Как улетит змей на промысел, царевна напишет записочку к отцу, к матери, привяжет записочку собачонке на шею и пошлёт ее домой. Собачонка записочку отнесёт и ответ принесёт.

Вот раз царь и царица пишут царевне: узнай-де от змея, кто его сильней. Стала царевна от змея допытываться и допыталась.

— Есть,— говорит змей,— в Киеве Никита Кожемяка — тот меня сильней.

Как ушел змей на промысел, царевна и написала к отцу, к матери записочку: есть-де в Киеве Никита Кожемяка, он один сильнее змея. Пошлите Никиту меня из неволи выручить.

Сыскал царь Никиту и сам с царицею пошел его просить выручить их дочку из тяжелой неволи. В ту пору мял Кожемяка разом двенадцать воловьих кож.

Как увидел Никита царя — испугался: руки у Никиты за​дрожали, и разорвал он разом все двенадцать кож. Рассердился тут Никита, что его испугали и ему убытку наделали, и, сколько ни упрашивали его царь и царица пойти выручить царевну, не пошел.

Вот и придумал царь с царицей собрать пять тысяч малолетних сирот — осиротил их лютый змей — и послали их просить Кожемяку освободить всю русскую землю от великой беды. Сжалился Кожемяка на сиротские слезы, сам прослезился. Взял он триста пудов пеньки, насмолил ее смолою, весь пенькою обмотался и пошёл.

Подходит Никита к змеиной берлоге, а змей заперся, бревнами завалился и к нему не выходит.

— Выходи лучше на чистое ноле, а не то я всю твою берлогу размечу! — сказал Кожемяка и стал уже бревна руками разбрасывать.

Видит змей беду неминучую, некуда ему от Никиты спрятаться, вышел в чистое поле.

Долго ли, коротко ли они билися, только Никита повалил змея на землю и хотел его душить. Стал тут змей молить Никиту:

— Не бей меня, Никитушка, до смерти! Сильнее нас с тобой никого на свете нет. Разделим весь свет поровну: ты будешь вла​деть в одной половине, а я — в другой.

— Хорошо,—сказал Никита.—Надо же прежде межу
 проложить, чтобы потом спору промеж нас не было.

Сделал Никита соху в триста пудов, запряг в нее змея и стал от Киева межу прокладывать, борозду пропахивать: глубиной та борозда
 в две сажени
 с четвертью. Провел Никита борозду от Киева до самого Чёрного моря и говорит змею:

— Землю мы разделили — теперь давай море делить, чтобы о воде промеж нас спору не вышло.

Стали воду делить — вогнал Никита змея в Чёрное море да там его и утопил. Сделавши святое дело, воротился Никита в Киев, стал опять кожи мять, не взял за свой труд ничего. Царевна же воротилась к отцу, к матери.

Борозда Никитина, говорят, и теперь кое-где по степи видна; стоит она валом сажени на две высотою. Кругом мужички пашут, а борозды не распахивают: оставляют её на память о Никите Кожемяке.

Вопросы для проверки домашнего задания.

1. В каком городе жил главный герой сказки? (В Киеве.)

2. Кто помогал царевне, когда змей утащил ее и запер в своей берлоге? (Собачка.)

3. Кого испугался Никита? (Царя.)

4. Кто упросил Никиту бороться со змеем? (Дети-сироты.)

5. Что оставляют пахари в поле на память о Никите? (Борозду.)

После проверки домашнего задания дети читают текст, пытаясь под руководством учителя найти в нем ответы на следующие вопросы.

Каким рисует рассказчик-повествователь главного героя Никиту? 

Никита испугался, когда увидел царя; но не побоялся идти против змея (почему?);

сильный – «мял Кожемяка разом двенадцать воловьих кож»; 

добрый – пожалел сирот и решил идти им на выручку);

находчивый – чтобы избавиться от змея, предлагает тому делить Черное море, в котором тонет змей;

бескорыстный – «стал опять кожи мять, не взял за свой труд ничего».

Каким рисует рассказчик змея?

Змей «страшный», «лютый» – прямые оценки;

Жестокий – осиротил пять тысяч детей.

Как относится рассказчик к событиям, о которых повествует? 

Какие чувства вызывают у него главные герои и их поступки?

Итог обсуждения. Рассказчик предельно серьезен, события, о которых он рассказывает, для него очень важны. Он глубоко сочувствует страданиям киевлян, с глубокой симпатией относится к Никите, к его подвигу. Никита в сказке противостоит страшной и жестокой силе – змею, но не отступает перед ней и находит средство навсегда спасти своих соотечественников от беды.

Валентин Берестов. «Дракон».

Дети читают стихотворение «Дракон» и ищут в тексте ответ на вопрос:

Какое отношение к дракону выражено в стихотворении? (Дракон в стихотворении – забавный, смешной).
Сравнение произведений

Затем учитель предлагает сравнить стихотворение и сказку и ответить на вопрос:

Как относятся рассказчик к змею в сказке и к дракону в стихотворении.

Итог обсуждения. Для рассказчика в сказке змей – огромная и жестокая сила, губительная для людей. Для рассказчика в стихотворении дракон, хоть он и семиголовый, но смешной, безобидный и совсем не опасный.

Чтение стихотворения «Дракон» по ролям – заключительный этап урока.

Главное для чтецов – выразить отношение рассказчика к герою и показать его «противоречивый» характер, т.е. индивидуальный «голос» каждой головы.

Класс вместе с учителе оценивает исполнение.

Задание на дом. Прочитать русскую народную сказку «Волк и коза». Запись А.Афанасьева.
Урок 40. «Волк и коза». 
Акцентное вычитывание эпического произведения
Запись А.Афанасьева

Жила-была коза, сделала себе в лесу избушку и нарожала деток. Часто уходила коза в бор искать корму; как только уйдет, козлятки запрут за нею избушку, а сами никуда не выходят. Воротится коза, постучится в дверь и запоет:

«Козлятушки, детятушки!

Отопритеся, отворитеся!

А я, коза, в бору была;

Ела траву шелковую,

Пила воду студеную.

Бежит молоко по вымечку,

Из вымечка в копытечко,

Из копытечка в сыру землю!» 
Козлятки тотчас отопрут двери и впустят мать. Она покормит их и опять уйдет в бор, а козлятки запрутся крепко-накрепко.

Волк все это и подслушал; выждал время, и только коза в бор, он подошел к избушке и закричал своим толстым голосом:

«Вы, детушки,

Вы, батюшки,

Отопритеся,

Отворитеся!

Ваша мать пришла,

Молока принесла,

Полны копытца водицы!»

А козлятки отвечают: «Слышим, слышим — не матушкин голосок! Наша матушка поет тонким голоском и не так причитает». Волк ушел и спрятался. Вот приходит коза и стучится:

«Козлятушки, детятушки!

Отопритеся, отворитеся!

А я, коза, в бору была;

Ела траву шелковую,
Пила воду студеную.
Бежит молоко по вымечку,

Из вымечка в копытечко,

Из копытечка в сыру землю!»
Козлятки впустили мать и рассказали ей, как приходил к ним бирюк и хотел их поесть. Коза покормила их и, уходя в бор, строго-настрого наказала: коли придет кто к избушке и станет проситься толстым голосом и не переберет всего, что она им причитывает, — того ни за что не впускать в двери. Только что ушла коза, волк прибежал к избе, постучался и начал причитывать тоненьким голоском:

«Козлятушки, детя​тушки!

Отопритеся, отворитеся!

А я, коза, в бору была;

Ела траву шелковую,

Пила воду студеную.

Бежит молоко по вымечку,

Из вымечка в копытечко,

Из копытечка в сыру землю!»

Козлятки отперли двери, волк вбежал в избу и всех поел, только один козленочек схоронился, в печь улез.

Приходит коза; сколько ни причитывала — никто ей не отзывается. Подошла поближе к дверям и видит, что все отворено; в избу — а там все пусто; заглянула в печь и нашла одного детища. Как узнала коза о своей беде, села она на лавку, зачала горько плакать и припевать:

«Ох вы, детушки мои, козлятушки!

На что отпиралися-отворялися,

Злому волку доставалися?

Он вас всех поел

иИменя, козу, со великим горем,

Со кручиной сделал».

Услышал это волк, входит в избушку и говорит козе: «Ах ты, кума, кума! Что ты на меня грешишь? Неужли-таки я сделаю это! Пойдем в лес погуляем». — «Нет, кум, не до гулянья». — «Пойдем!» — уговаривает волк.

Пошли они в лес, нашли яму, а в этой яме разбойники кашицу недавно варили, и оставалось в ней еще довольно-таки огня. Коза говорит волку: «Кум, давай попробуем, кто перепрыгнет через эту яму?» Стали прыгать. Волк прыгнул, да и ввалился в горячую яму; брюхо у него от огня лопнуло, и козлятки выбежали оттуда да прыг к матери. И стали они жить да поживать, ума наживать, а лиха избывать.

Вопросы для проверки домашнего чтения.
1. Какую траву ела коза в лесу и какую пила воду? (траву ела «шелковую», воду пила «студеную».)

2. Как волк узнал, что поет коза козлятам, чтобы те открыли дверь в избушку? (Подслушал.)

3. Почему козлята открыли дверь волку? (Он причитывал тоненьким голоском.).)

4. Где нашла коза единственного оставшегося в живых козленка? (В печке.)

5. Куда провалился волк? (В яму.)

После проверки домашнего чтения дети читают сказку и пытаются с помощью учителя найти ответы на вопросы.

Как рассказчик относится к главным героям – козе и волку?

Как он выражает свое отношение?

В ходе вычитывания текста учитель обращает внимание детей на то, что в этой сказке совсем нет прямых оценок рассказчика (как это было в сказках, которые дети читали раньше – в «Никите Кожемяке» оценка змея). Но, тем не менее, читатель понимает, как рассказчик относится к волку и козе.

Коза – заботливая, ласковая, любящая мать. Это следует из ее слов и  поведения. Коза умная – она придумывает, как спасти козлят.

Волк – злой, опасный и коварный (придумывает, как перехитрить козу и козлят, пытается обмануть и саму козу, но это ему не удается).
Игра-драматизация по сказке «Волк и коза».
В конце урока дети готовятся к игре-драматизации по сказке: делятся на группы, распределяют роли, обсуждают можно ли в игре обойтись без рассказчика, на сколько эпизодов-сцен лучше разделить сказку для игры, придумывают реплики козлят и т.д.

Дети по группам разыгрывают сказку (таких групп должно быть 2-3) и обсуждают под руководством учителя свои удачи и неудачи.

Оцениваются:

Удачное разделение сказки на эпизоды-сцены;

Сочинение диалога для козлят;

Преобразование речи рассказчика в действия и реплики героев;

Выразительность исполнения ролей.

Задание на дом. Прочитать русскую народную сказку «Горшочек лихо мыть», записанную от Марии Кривополеновой.

Уроки 41. «Горшочек лихо мыть». С.Маршак «Старуха, дверь закрой».

	ТЕКСТЫ К УРОКАМ.

«Горшочек лихо мыть». Русская народная сказка по записи, сделанной от Марии Кривополеновой. («Бывало-живало, жили старичок и старушка».) 

Самуил Маршак «Старуха, дверь закрой».




«Горшочек лихо мыть». Русская народная сказка по записи, сделанной от Марии Кривополеновой.
Бывало-живало, жили старичок и старушка. Бедно жили, небогато. А ленивы были, ни один работать не хотел. 

Старик говорит:

- Свари-ка, старуха, каши.

- Ладно, старик, сварю.

Сварила каши. Ску-усную кашу изварила. Покушали. А горшочек ни одному мыть неохота. Старик говорит:
-Старуха, помой горшочек!

- Нет, ты помой!

Ни один горшок не моет. Ну и ладно: не мыт, дак и не мыт, - пусть горшок не мыт. 

Так и спать легли – горшок все не мыт.

Так договор сделали: кто утром наперед заговорит, тому и горшок мыть.

Проспали ночь. Стало утро.

Вот и лежат утром оба. Тот не говорит, и другой не говорит.

Лежат. Уже и время к полдню, народ смотреть их приходит: что такое у них. Человек пять зашло. Они все лежат, молчат. Соседи спрашивают:

- Что у вас случилось?

Они все молчат.

Стала вся деревня собираться. Что с ними случилось, не могут понять ничего. Вся деревня собралась, полную избу набили.

Народ говорит, шумит – они все молчат.

- Ну, что с вами случилось?

Молчат.

- Ну что делать? За попом пошлем. Что такое с ними?

За попом послали, ну, привели попа.

Поп спрашивает:

- Что у вас случилось? 

Молчат.

 Поп ничего не могу них допытаться. Молчат, да и только.

Поп говорит:

-Надо им оставить человека, нельзя их так оставить, надо посматривать за ними!»

Какая-то женщина говорит:

- Хошь я останусь, будут за ними присматривать. Так ведь мне и плата нужна. Как без жалованья станешь жить?

Поп говорит:

- Это пальто новое висит, за услуги возьми…

Старуха вскочила:

- Отдам я свое пальто? Не отдам!

Старик говорит:
-Тебе, старуха, мыть горшочек!

Вопросы для проверки домашнего чтения.

1. Каким словом оценивает рассказчик главных героев? («Ленивые».)

2. Хотели старик и старуха горшочек мыть?  (Нет.)

3. О чем они договорились? (Кто утром первым заговорит, тому и горшок мыть.)
4. Что предложил поп соседке за то, чтобы та посидела со стариком и старухой? (Новое пальто.)

5. Что сделала старуха, когда услышала предложение отдать пальто старухи? (Вскочила.)

После проверки домашнего чтения, дети читают сказку, пытаясь найти в тексте ответы на вопросы.

Как рассказчик относится к главным героям? Как он выражает свое отношение.

Нужно найти:

А) «Прямые» оценки рассказчика (типа  «А ленивы были, ни один работать не хотел».) 

Б) Оценки через поступки («Вот и лежат утром оба. Тот не говорит, и другой не говорит».)

Самуил Маршак. «Старуха, дверь закрой!»
Учитель читает  сказку Маршака и затем просит детей сравнит ее с народной  сказкой.

Обсуждаются вопросы:

Чем похожи и чем отличаются народная сказка и сказка Маршака?

Одинаково ли в сказках настроение рассказчиков и их отношение к главным героям.

Дети выявляют под руководством учителя моменты сходства и различия в сюжетах сказок и в характерах главных героев.

Сказки похожи ситуацией спора, в которой никто не хочет быть побежденным, даже если ему грозят имущественные потери.

Различия – в одном случае никто не хочет мыть горшок (спор о том, кому его мыть), во втором – никто не хочет закрывать дверь (спор о том, кому ее закрыть), т.е. различается то, о чем спорят.

Герои первой сказки прежде всего ленивы, а потом уже упрямы. Героиня первой сказки проигрывает спор из-за того, что жалеет свое добро.

Герои второй сказки прежде всего упрямы, а старуху ленивой назвать нельзя – она хорошая хозяйка, старается хорошо приготовить еду, не выдерживает молчания именно тогда, когда ругают испеченный ею пирог.

Несмотря на весьма существенные различия, сказки роднит между собой сходство в настроении рассказчиков. Они откровенно веселы и хотят посмешить людей. Они смеются над героями и осуждают их за лень, глупость и упрямство (в народной сказке) и за упрямство и глупость (в сказке Маршака).
В заключение урока ставится вопрос о том, кому из детей какая из сказок больше понравилась и почему?

Уроки 42-43. «Снег...»
Урок 42

Коллективная творческая работа

  Запись на доске (сначала закрыта): 

  СНЕГ:   первый  вечерний  мокрый  мартовский

  НАСТРОЕНИЕ: нетерпеливое, радостное, светлое, сонное, печальное.
Какой бывает снег?  

Примечание.  Цель первой части урока - побудить детей актуализировать собственный опыт и обменяться им друг с другом. Учитель может придумать и другие вопросы о том, какой бывает снег.

  У. Когда-то мы с вами говорили о приметах осени. А сегодня давайте поговорим о приметах зимы. Какие главные приметы зимы?

  Д. Снег и мороз. Каток. Лыжи. Сугробы. Горка…

  У. А какой бывает снег?

  Д.(друг за другом). Холодный. Мокрый. Грязный. Белый. Пушистый. Хрустящий. Липкий...

  У. А какой снег в начале зимы?

  Д. Белый.

  У. А в конце?

  Д. (наперебой). Черный. Грязный. В черную крапинку. Серый. Его мало, тает. Плывущий. Мятый, пушистости нет.

  У. А в лесу и в поле снег одинаковый?

  Д. В лесу чище, потому что там машин нет. А в поле сероватый.

  У. А что такое «снежная пыль»?

  Д.(друг за другом). Метель. Поземка. Вьюга. Метелица - щеки тогда холодные и красные. Щиплет.

  У. А какой снег утром, днем, вечером?

  Д. (по очереди). От погоды зависит. Вечером темно - и снег темный. Утром, когда мало народа, снег пушистый. А вечером загрязняется. Вечером блестит. И днем блестит от солнца.

  У. А бывает розовый снег?

  Д. Бывает, когда вечером солнце заходит.

  У. А голубой бывает?

  Д. Когда небо голубое, его свет ложится на снег, и он становится голубенький.

Какое настроение вызывает снег?
  У. Кое-что о снеге вы вспомнили. А теперь вспомните, какое настроение у вас вызывает снег?

  Д. (друг за другом). Веселое. Веселое и спокойное. Немножко грустное, потому что зимой ягод нет. Колючее настроение, когда метель.

  У. А ближе к весне?

  Д. Нетерпеливое. Снег уже надоедает.

  У. А когда мокро, серо, идет снег с дождем?

  Д. (наперебой). Сырое, противное. Неуютное. Хмурое. Нудное. Печальное.

  У. Итак, снег бывает разный, и настроение у разных людей он может вызвать разное. Попробуйте сейчас рассказать о снеге так, чтобы все, кто будет слушать, могли угадать настроение рассказывающего. (Открывает запись на доске.) Вот тут записано - какой иногда бывает снег. А вы еще многое про него вспомнили. Ниже перечислены разные настроения. И про них вы уже тоже поговорили. Теперь каждый из вас должен выбрать один какой-то снег, это и будет названием его рассказа, например: «Первый снег» или «Мокрый снег». Попробуйте рассказать про снег так, чтобы мы, слушатели, угадали, какое настроение вызывает снег у рассказчика.

Рассказ Наташи

ПУШИСТЫЙ СНЕГ

  Я один раз поехала на дачу с бабушкой. И когда я приехала, ходила за свой сарайчик. Потом посмотрела на картофельное поле и думаю: "Какой грязный снег". И я сказала бабушке: "Пойдем завтра в лес". А в лесу снег очень пушистый. Мне очень нравится в лесу.

  У. Какое настроение у РГ?

  Д. Счастливое. Приятное. Радостное. Сначала снег не понравился и стало грустно, а потом понравился.

Рассказ Дины

  Наступила зима, скоро будет Новый год. Я пошла на кухню, мама включила приемник, и мы слушали про Новый год. Мама сказала: "Тебе встречать придется его ночью". И когда мы легли спать, я проспала Новый год. Когда я проснулась, а за окном была хорошая погода.

  У. Очень интересный рассказ. Но разве он про снег?

  Д. Нет, про Новый год. Про погоду.

  У. А можете ли вы угадать настроение, которое рассказчик выразил? Какое оно?

  Д. (По очереди). Хорошее. Приятное. Веселое. Очаровательное. Сначала радостное, потом грустноватое, потом опять веселое.

Рассказ Насти

МАРТОВСКИЙ СНЕГ

  Когда я смотрю на снег в марте, мне становится грустно, потому что снег уже тает и мне жалко, что зима проходит.

  У. Настроение легко угадать, потому что Настя его назвала – «мне становится грустно». Настя больше рассказала про настроение, чем про снег, но вот что интересно: вы говорили, что мартовский снег может вызывать нетерпеливое настроение - он грязный и уже надоел, весны хочется. А Настин рассказчик грустит.

Рассказ Саши

ВЕЧЕРНИЙ СНЕГ

  Когда я вышла гулять, снег был белый и пушистый, а фонари светили сверху, и казалось, что он голубовато-розовый. Очень красиво было.

  Д. Саша хорошо рассказала, как было красиво, как снег свой цвет менял.

  У. В нашем «Словаре» есть слово для называния такого настроения - любование.

  Примечание. Совместное решение определенной творческой задачи подготавливает будущую индивидуальную работу дома. Учитель должен выявлять причины «угадывания» (автор прямо назвал свое настроение или выразил его через приметы, признаки природы или каким-то иным способом) и «неугадывания» (автор не выразил свое настроение, слушатели не сумели понять автора, который пытался что-то выразить через приметы снега, не говоря при этом прямо о своем настроении).

  Задание на дом. Еще раз продумать выбранную тему и написать сочинение.

Урок 43

Обсуждение сочинений

Примечание. Готовясь к обсуждению, учитель должен отобрать три типа сочинений. 1) сочинения, в которых задача решена лишь частично, 2) сочинения, в которых поставленная задача решена полностью, 3) сочинения, содержащие неожиданное вύдение. Целесообразно обсуждение начинать с первого типа сочинений, подчеркивая при этом момент авторского поиска, творчества, частичного, но все-таки решения задачи.

  У. Сегодня будем читать ваши сочинения о снеге. Спасибо всем, кто потрудился. Все сочинения войдут в наш литературный журнал. Но вы не успеете за урок прочитать и обсудить все работы. Поэтому почитаем только такие, которые помогут вам поучиться друг у друга. Ведь когда вы работаем читателями, вы не только читаете или слушаете, но и... Что еще делаете?

  Д. Оцениваем: нравится - не нравится.

  У. «Нравится - не нравится» - это только один вид оценки. Но бывает и другая оценка. Попробуем сегодня оценивать так: решил автор задачу или не решил. Какая была задача? 

  Д. Надо было написать про снег и передать свое настроение. То, которое он вызывает.

  У.  Но не вообще «про снег», а про снег мокрый, первый, пушистый, мартовский и т.д. Оценивая сочинения, вы должны будете решить: написал ли автор про снег и выразил ли свое настроение? 

Сочинение Лены
  Была зима. Ребята катались на коньках, лыжах и санках. Ребятам было очень весело и немного грустно, потому что кончается зима.

Сочинение Саши.

  Наступила зима. На улицах кругом лежит пушистый белый снег. Ребята играют в снежки, катаются на лыжах и санках с горы. Зимой заливают каток. Ребята лепят снежную бабу, строят крепости. Ребятам очень весело зимой.

  Д. Получилось радостное настроение.

  У. А про снег написали наши авторы?

  Д. Снег есть, потому что на санках катаются.

  У. А можно это сочинение назвать «Снег»?

  Д. Нет, можно назвать «Зима кончается». Больше говорится о ребятах, чем о снеге.

  У. Есть приметы снега?

  Д. Нет.

  У. Действительно, работы интересные, авторы рассказали, чем дети занимаются, какое у них настроение. А вот про снег не получилось. Ребята, видимо, забыли про часть нашей задачи - нужно было выбрать какой-то конкретный, особый снег, а не снег вообще. Обратите внимание - ведь и названий у этих работ нет. Может быть, это неслучайно! А вот сочинение Димы.

  Как-то раз я вышел на улицу. Вышел на улицу и мой друг, его звать Вова. Мне было шесть лет. И я увидел вокруг пушистый снег. Он был очень белый, и мы стали играть в снежки. И мне как-то стало жалко снег и захотелось, чтобы снег был каждый день и чтобы он никогда не растаял.

  У. Чем отличается эта работа от первых двух? Есть разница?

  Д. В тех сочинениях больше говорилось о ребятах, а здесь больше о снеге.

  У. А какое у рассказчика настроение?

  Алеша. Грустное.

  Ира. Полугрустное-полувеселое.

  Тата. Сначала было весело, когда играли в снежки, а потом жалко стало, что снег растает.

  Данила. Светлое настроение.

  У. Светлое, но с грустинкой. Теперь послушайте сочинение Миши.

ПЕРВЫЙ СНЕГ

  Вышел я один раз во двор погулять. И выпал снег. А я посмотрел на него, он был такой белый и очень красивый. Я про себя подумал: «Вот бы он никогда не таял!»
  У. Это сочинение похоже по настроению на предыдущее?

  Д. Похоже. Этому рассказчику тоже хочется, чтоб снег «никогда не таял». Ему тоже снег нравится.

  У. У этого рассказчика любование с грустинкой. Послушайте сочинение Юли.

МОКРЫЙ СНЕГ

  Где снег? На улице одна вода! Только по обочинам дороги я вижу какие-то грязные мокрые кучи. Мама говорит, что это снег, но я его не вижу. Должно быть, зима прошла?

  Д. Тут настроение удивительное: откуда грязные сугробы посреди зимы?

  У. Настроение не названо, но вы его угадали. Спросим автора, угадали вы, что у его рассказчика удивленное настроение?

  Юля. Немножко нет. Мне было немножко грустно.

  У. Значит, в тексте не хватило слов, чтобы выразить это настроение. Или вы еще не научились понимать автора. Вот сочинение Андрея на ту же тему.

МОКРЫЙ СНЕГ

  Однажды я вышел на улицу. Там мальчики играли в снежки. Я их спросил: «Мокрый снег?» Они сказали: «Мокрый». Я им сказал: «Если снег мокрый, то и вы все будете мокрыми». Они мне ответили: «Ну и пусть мы будем мокрыми. Главное – это то, что снежки будут крепкими».

  Маня. Рассудительное настроение.

  Оля. Заботливое, чтобы мальчики не были мокрые.

  Дима. Немножко не получилось. Мало о снеге.

  Лена. У мальчиков настроение веселое. Бодрое.

  У. А по-моему, тут автор поступил похитрее. Рассказчик говорит о снеге, но описывает не сам снег, а отношение детей к нему. И настроение немножко озорное.

  Алеша. Немножко яростное.

  У. А какое настроение задумал автор?

  Андрей. Бодрое.

  У. Значит, вы правильно поняли замысел автора. Послушайте сочинение Алеши.

МОКРЫЙ СНЕГ

  Я пошел кататься на горку. Там было очень много снега, много ребят. Я там падал, кувыркался, залезал в сугробы, и что-то очень хотелось поваляться в снегу. Мы встретились с Вовочкой, моим соседом. Стали кататься с горки. Плюхались, кувыркались, залезали в сугробы. Врезались санками друг в друга. Играли в снежки, а потом уже стали валяться, ну, что не надо в общем стали делать. Потом бабушки и меня и Вовочку позвали домой. Мы стали по пятьдесят раз повторять: «Иди ко мне! Иди ко мне!» И я пошел к себе в квартиру, а он пошел к себе в квартиру. Я пришел, снял сапоги, снял шапку, а мама сказала: «Весь мокрый, надо переодеваться!» Я переоделся, сделал французский, мама записала этот рассказ, и лег спать. А спал я очень хорошо. И поднять меня было очень трудно, хоть десятью подъемными кранами поднимай. А снился мне мокрый снег.

  Д. (наперебой). Здесь веселое, бодрое настроение. Озорное. Шутливое. Задорное.

  У. А сам снег здесь описан?

  Д. Да. В сугробы залезали.

  У. А не кажется ли вам, что тут есть что-то лишнее для нашей задачи?

  Д. Лишнее, когда он рассказывает, как они по 50 раз друг друга приглашали.

  У. Мне тоже кажется, что это, конечно, смешно, но к снегу не имеет отношения. А вот сочинение Лены.

СКАЗОЧНЫЙ СНЕГ

  Я пошла гулять и увидела, что на улице шел пушистый снег. Через некоторое время снег прекратился и засияло солнце. На улице было так красиво, как будто в зимнем царстве деда Мороза. Я гуляла долго, а потом солнце стало постепенно заходить. Мне снег показался то розовым, то голубым, и вообще каким-то сказочным. Когда я вернулась домой, я все рассказала маме, и ей очень понравилось. Потом я уснула, и мне приснился интересный сон.

  Д. (Друг за другом). Здесь светлое настроение. Немного грустное. Сказочное. Нежное.

  У. Сказочное, нежное, яркое. Лена, угадали ребята твой замысел?

  Лена. Да. Сказочное, нежное.

  У. Значит, вы молодцы. Следующее сочинение Данилы.

НОВОГОДНИЙ СНЕГ

  Я вышел на улицу и вдруг увидел на перилах снежинки. Раньше я думал, что такие снежинки бывают только в сказках, а на самом деле просто комочки снега. А теперь я увидел, что снежинки очень разнообразные, с виду они были, как звездочки. Я их с интересом рассматривал.

  Д. (По очереди). Здесь бодрое настроение. Удивленное. Интересное. Любовательное.

  У. Автор, угадали ребята настроение, которое ты хотел выразить в сочинении?

  Данила. Да.

  У. Данила очень внимательно вглядывается, у его рассказчика удивленное любование. А теперь сочинение Оли.

ПУШИСТЫЙ СНЕГ

  Я с родителями приехала на дачу и вышла погулять на улицу. А на улице снег такой пушистый, и я подумала, что в лесу снег еще пушистей, чем на улице. На другой день мы с мамой и папой пошли в лес. А в лесу деревья такие сказочные от снега, что лучше их нигде не бывает. И снег там такой пушистый, что следы глубокие от зайца. А на опушке было много следов - все растоптано. Это оттого, что, когда звери праздновали Новый год, они много танцевали. На снегу лежали маленькие веточки от елки, потому что, когда были зайцы, волки их подстерегали, а зайцы убежали, и волки вместо зайцев съели елку - осталось только немного веточек. На опушке были еще сухие листья, потому что, когда танцевали звери, они размахивали ветками и мели снег. Так сильно мели, что до листьев сухих добрались.

  У. Вам понравилось сочинение? Чем оно вам понравилось?

  Д. Потому что интересное, сказочное, как будто все по-настоящему.

  Рафик. Волки вместо зайцев съели елку.

  У. А увидел ли наш автор снег?

  Гриша. Следы зайца.

  Павлик. Растоптанный снег на поляне.

  Артем. Сухие  листья.

  У. Приметы снега, его особенности могут увидеть все, если будут внимательны. А вот так объяснить причину волшебства все могут? Или надо иметь какое-то качество, какую-то особую черту?

  Д. Любить природу. Любить зверей.

  У. А сказку нужно любить, чтобы так все объяснить?

  Д. Да.

  У. Очень хорошо. И Мороз-воевода не может жить без волшебства, и Оля не может. Спасибо тебе, Оля.

  А теперь послушайте сочинение Сережи и подумайте, какую особенность приметил автор в снеге.

НА ДАЧЕ ЗИМОЙ

  Я однажды поехал на дачу с мамой, а там было так много снега, а он такой пушистый. Я побежал встречать друга Андрюшу: он должен был с мамой приехать на электричке... Потом мы стали прыгать с крыши в сугробы и нам было очень приятно. Снег был хороший и мягкий, и он залезал прямо в рот и в нос, он был вкусный, и это была правда. 

  Д. Он пишет, что снег был вкусный.

  У. "Он был вкусный, и это была правда". Вот заметил автор что-то интересное, и нам сразу стало интересно. А почему, как вы думаете, первые две работы менее интересны (перечитывает)?

  Д. Они небогатые.

  У. Все вы хорошо потрудились, хотя некоторые больше, а другие меньше. Вот, например, такое сочинение:

 Поехала я с мамой в Сокольники, когда выпал снег. Такой пушистый был! Мне стало грустно. 

В этих трех предложениях все намечено: и какой снег, и какое настроение. Но все-таки это только замысел, он не развернут в рассказ.

  Итак, в журнал войдут все ваши сочинения, надо только его оформить - сделать обложку, иллюстрации. И вы сможете перечитать те работы, которые вам понравились, и почитать те, которые мы не успели обсудить.

  Примечание. Естественно, в каждом классе будут свои сочинения, но мы попытались показать, как можно с ними работать. Отметим, что дети очень любят слушать собственные произведения, но для того, чтобы они не утомились, надо менять задачи обсуждения, отдельные работы оценивать лишь по какому-нибудь одному моменту (как, например, сочинение Сережи); можно оценивать и простым «понравилось – не понравилось».

Уроки 44- 48. Точка зрения 

  Примечание. Теперь, когда дети вплотную подошли к пониманию того, что одно и то же событие, одну и ту же жизненную ситуацию разные люди могут оценивать по-разному, они готовы к освоению главного понятия, вокруг которого строится вся работа во втором классе, - понятия «точка зрения». (Первое знакомство с разными точками зрения произошло при работе с побасенками.) Мы начинаем исподволь создавать главную читательскую установку на поиск, понимание различных точек зрения - автора, его рассказчика, его героев - и на порождение собственной, читательской точки зрения, своего мнения.

  Это особенно важный момент обучения. Важный прежде всего в возрастном плане. Ведь так же, как ребенок не подозревает, что он уже умеет сочинять, он не подозревает и о том, что возможны разные точки зрения на одно и то же, что одни и те же события, явления, вещи могут вызвать совершенно разное к себе отношение - вплоть до диаметрально противоположного у разных лиц. Более того, в силу своих психологических возрастных особенностей дети полагают свою точку зрения единственно возможной и правильной.(Правда, этим грешат, к сожалению, и некоторые взрослые люди. Но - некоторые, в то время как таких детей – абсолютное большинство.) 

  Итак, на ближайших уроках дети приступят к решению задачи, которая останется ведущей не только для всех последующих лет обучения, но и для всей самостоятельной читательской жизни наших учеников.

  Чтобы проблемы «точки зрения» выступили для детей наиболее рельефно, нам понадобился особый герой-рассказчик, предельно отличающийся от автора. Мы полагали, что, если рассказчиком-героем будет не человек, а, скажем, животное, это облегчит детям задачу различения автора и героя. При этом животное должно быть интересным и хорошо знакомым, любимым, таким, за которым дети могли наблюдать в жизни, с кем имеют опыт общения, чей внутренний мир им не очень трудно представить. В качестве такого рассказчика-героя мы выбрали собаку.

  Переход детей на точку зрения условного рассказчика-героя осуществлялся благодаря полному циклу смены позиций: от позиции автора, сочиняющего рассказ от имени рассказчика-собаки (коллективный творческий этюд), к позиции читателя, вычитывающего в рассказе А. И. Куприна «Сапсан» точку зрения РГ-собаки, вновь к позиции автора, индивидуально сочиняющего рассказ от имени животного (желательно не собаки) и, наконец, к позиции читателя-критика, оценивающего результаты индивидуальных творческих попыток: удалось ли автору перейти на точку зрения героя.

Урок 44. «От имени собаки».
Коллективная творческая работа
  Урок начинается с обсуждения смысла схем в классной книге (рис. 3, 4, 5).

  У. Сегодня вам предстоит создать картину жизни и рассказать о ней от лица РГ, который сам участвует в событиях. И этот РГ будет необычный. Это будет... собака. Представьте, о чем может рассказать собака, что ей интересно?

  Д. (наперебой). О косточке. О конуре. О еде. О безопасности своего хозяина. О своих щенках. Чтоб кошек не было. О погоде: пойдет ли с ней хозяин гулять или не пойдет. Собака может волноваться, какой у нее хозяин…

  У. А может собака рассказать об ошейнике или о медали?

  Д. Может.

  У. Попробуйте рассказать о медали от имени собаки.

  Д. По-человечески рассказать?

  У. Да.

  Данила. Ав-ав. Я  сегодня потер-р-ряла медаль. Мне было очень жалко. Ав-ав. Надо получать новую. Ав-ав. Сегодня не заслужила. Ав-ав. Завтра пойду на север и буду спасать людей. Тогда и я получу медаль. Ав-ав.

  У. Собака понимает ценность медали? Или это понимают только люди?

  Д. И собака понимает, и люди понимают.

  У. Давайте попытаемся все-таки понять: как видят эту медаль человек и собака? Одинаковые у них точки зрения на нее или разные? Когда собаке на выставке дают медаль, как ведет себя ее хозяин, что он чувствует?

  Д. Радуется, гордится.

  У. А собака? Понимает ли она, что значит награждение ее  медалью? Попробуйте не только рассказать об этом устами собаки, но и посмотреть глазами собаки, с собачьей точки зрения.

  Ира. Ав-ав. Вчера я была на выставке, и мне подарили большую медаль, а у меня ее украла кошка. И я пошла снова на выставку, но медаль мне не дали.

  Дима. Ав! Здравствуйте! Меня зовут Шарик. Я  был на выставке и получил медаль. Она была странная, золотая, и я думал, какое-то странное существо. А мама объяснила. И мне она очень нравится.

  Денис. Ав! Меня зовут Джой. Однажды я был на выставке и получил какую-то странную штучку. И я думал, что это светлячок. А собака мне объяснила, что медаль, и сказала, что у нее медаль лучше.

  У. У кого из ребят собака больше похожа на собаку?

  Д. У Иры. Она голосом показывала, как может говорить собака.

  У. А получилась ли у Димы «собачья» точка зрения? Будет ли собака волноваться от того, что ее медаль золотая?

  Д. Нет. Это человека волнует, а собака не знает, какая ценность в золоте. У Дениса лучше получилось, по-собачьи.

  У. Мне понравилось, как у Дениса собака думает, что медаль - это светлячок. Она же еще не знает, что это такое. А потом ей опытная собака объяснила. До этого Джой еще не знал, как эта вещь называется (он говорит «странная штука»). У Дениса получилась собачья точка зрения, но, согласитесь, что ему Ира и Дима помогли - как бы путь проложили. Учтите эти находки, и давайте еще попробуем.

  Сережа. Я  был на выставке, и мне подарили медаль. Я  сначала подумал, что шоколадная. И начал грызть. Грыз, грыз. А потом привязали ее на веревку и повесили на шею. 

  Саша. Рав. Один раз я был на выставке и увидел, что собаке давали какую-то интересную штуку. И пошел туда, где их давали, и подумал, что круглая, шоколадная. А потом я увидел, что ее одевают на шею.

  Настя. Вчера я был на выставке. Там давали какие-то странные блестящие круглые штуки. Я  подумал, что хорошо мне тоже получить эту штуку... Мне тоже дали, и я ее очень долго носил.

  У. У кого же собака получилась лучше?

  Д. У Саши. У нее больше похоже на собаку. А Сережа не лаял.

  У. А лаять обязательно?

  Д. Нет. У Насти говорится, зачем медаль, а остальные не понимают. А собака не такая умная, как человек. Нельзя просто так взять медаль.

  У. А мне понравилось, что у Сережи его собака подумала, будто медаль шоколадная, и стала ее грызть. Наверное, она видела и пробовала уже шоколадные медали, а настоящую - нет.

  Д. Она ее погрызла. Для собаки главное - попробовать и понюхать.

  У. А собака понимает, что такое выставка?

  Д. Если старенькая, много ходила, то знает.

  У. Получается, что не только собака и человек по-разному видят мир, но и разные собаки тоже видят мир по-разному. У каждой может быть своя точка зрения. 

  Попробуйте сочинить два рассказа, в одном РГ – старая собака, а в другом - молодая, которая первый раз на выставке.
Миша и Алеша сочиняют диалог.

  Миша (молодая собака). Один раз меня хозяин привел в какую-то штуку. И мы долго ходили по кругу. И было много собак. И у них висели какие-то штуки на шее. И когда я увидел блестящую штуку на шее, я подумал, что косточка, только лохматая. Собакам вручали медали. И мне... 

  Алеша (старая собака). Здравствуйте! Меня зовут Джей. Меня водили на выставку. Там спортивные соревнования. Там дают такую, как же это слово? Железную медаль. Самая лучшая - золотая. Один раз я перепрыгнул через барьер – так называется высокий забор...

  Ира и Андрей сочиняют диалог.

  Ира (молодая собака). Здравствуйте, меня зовут Тяв. Сейчас придет мой дедушка. (Дедушка приходит.) Я  был на выставке. Там давали крупные желтые блестящие штуки.

  Андрей (старая собака). Это медаль.

  Ира. Очень некрасивая.

  Андрей. Медаль просто так не дают, ее надо сначала заслужить...

  У. Вот как интересно, даже маленькая пьеса получилась. В работах Миши, Алеши и Иры с Андреем увидели вы разницу собачьих точек зрения?

  Д. Увидели. Мишина собака ничего не знает, она молодая. А у Алеши собака опытная, она все объясняет. И у Андрея с Ирой сразу видно, какая собака молодая, а какая - старая.

  У. Молодцы! А почему же в начале урока у вас не получались рассказы от лица героя? Ведь вы с самого начала знали, что РГ должен говорить про себя.

  Д. Потому что мало говорить устами собаки, надо еще видеть мир по-собачьи, а не по-человечьи.

  У. Да. В начале урока вы еще не знали того секрета, что надо не просто говорить устами героя, но попытаться видеть мир его глазами, перейти на его точку зрения. И оказалось, что у собаки и человека - разные точки зрения. И не только. У разных собак - тоже разные точки зрения. Как только вы это поняли, вам стало легче.

  Но есть еще один ма-а-ленький секретик. Мы о нем и не говорили, потому что вроде бы всем было ясно, как должна говорить собака. Лишь один вопрос прозвучал: "По-человечески рассказывать?" А действительно, что бы получилось, если бы вы стали рассказывать по-собачьи?

  Д. Лай - и больше ничего (лают).
  У. Верно, поэтому в литературе есть еще одно секретное условие: все герои, кем бы они ни были, должны говорить по-человечески. Иначе это была бы не литература. А вести себя они тоже должны по-человечески?

  Д. Нет. Если герои, например, собаки, то вести себя должны по-собачьи.

  У. Значит, за собаку слова придумывает автор. Ну-ка подумайте, автор может придумать любые слова или только такие, какие сказала бы сама собака, если бы (вот наше секретное условие!) могла говорить?

  Д. Любые слова нельзя. Можно только такие, которые собачьи мысли передают.

  Примечание. Итак, на этом уроке дети теоретически и практически овладевают понятием «точка зрения». Практическая творческая работа вновь выступает для них в качестве ведущей. Пытаясь осуществить воображаемый переход на точку зрения героя, они начинают понимать необходимость исходить не из своей, а из его системы ценностей. Этот переход дети делают с помощью учителя, который постепенно уточняет задачу, «направляет» творческий поиск детей, а затем ставит все более сложные цели. (В зависимости от состава класса можно, например, предложить детям выразить в своем рассказе точку зрения сварливой, хвастливой или капризной собаки.) Дети пережили и трудность такой работы: не всем удавалось «удерживать» точку зрения другого существа на протяжении всего рассказа, некоторые увлекались сюжетом, действием.

Урок 45-47.  Куприн. «Сапсан». Точка зрения героя
	ТЕКСТ К УРОКАМ

Александр Куприн «Сапсан».




Примечание. Авторские пробелы помечены цифрами в скобках.
Александр Куприн

САПСАН

(1) Я Сапсан Тридцать Шестой — большой и сильный пёс редкой породы, красно-песочной масти
, четырёх лет от роду, и вешу около шести с половиной пудов
. Прошлой весной в чужом огромном сарае, где нас, собак, было заперто немного больше, чем семь (дальше я не умею считать), мне повесили на шею тяжёлую жёлтую лепёшку, и все меня хвалили.

Однако лепёшка ничем не пахла.

(2) Я — меделян. Надо говорить «неделян»
. В глубокую старину для народа раз в неделю устраивалась потеха
: стравливали медведей с сильными собаками. Мой пращур
 Сапсан II в присутствии грозного царя Иоанна IV
, взяв медведя-стервятника
 «по месту»
 за горло, бросил его на землю, где он и был приколот главным царским псарем
. В честь и память его лучшие из моих предков носили имя Сапсан. Такой родословной
 могут похвастаться немногие жалованные
 графы
. С потомками древних человеческих фамилий меня сближает то, что кровь наша, по мнению знающих людей, голубого цвета. Название же Сапсан — киргизское, и значит оно — ястреб.

(3) Первое во всём мире существо — Хозяин. Я вовсе не раб его, даже не слуга и не сторож, как думают иные, а друг и покровитель. Люди, эти ходящие на задних лапах, голые, носящие чужие шкуры животные до смешного неловки и беззащитны. Но зато они обладают каким-то непонятным для нас чудесным и немного страшным могуществом, а больше всех — Хозяин. Я люблю в нём эту странную власть, а он ценит во мне силу, ловкость, отвагу и ум. Так мы и живём.

(4) Хозяин честолюбив
. Когда мы с ним идём рядом по улице — я у его правой ноги, — за нами всегда слышатся лестные
 замечания: «Вот так собачище... целый лев... какая чудная морда» и так далее. Ни одним движением я не даю Хозяину понять, что слышу эти похвалы и что знаю, к кому они относятся. Но я чувствую, как мне по невидимым нитям передается его смешная, наивная
, гордая радость. Чудак. Пусть тешится
. Мне он ещё милее со своими маленькими слабостями.

(5) Я силён. Я сильнее всех собак на свете. Они это узнают ещё издали по моему запаху, по виду, по взгляду. Я же на расстоянии вижу их души, лежащими предо мною на спинах, с лапами, поднятыми вверх. Строгие правила собачьего единоборства воспрещают мне трогать сдавшегося, и я не нахожу себе достойного соперника для хорошей драки... А как иногда хочется... Впрочем, большой тигровый дог с соседней улицы совсем перестал выходить из дома после того, как я его проучил за невежливость. Проходя мимо забора, за которым он жил, я теперь уже не чую его запаха и никогда не слышу издали его лая.

Люди не то. Они всегда давят слабого. Даже Хозяин, самый добрый из людей, иногда так бьёт — вовсе не громкими, но жестокими — словами других, маленьких и трусливых, что мне становится стыдно и жалко. Я тихонько тычу его в руку носом, но он не понимает и отмахивается.

(6) Мы, собаки, в смысле угадывания мыслей в семь и ещё много раз тоньше людей. Людям, чтобы понимать друг друга, нужны внешние отличия, слова, изменения голоса, взгляда и прикосновения. Я же познаю их души просто, одним внутренним чутьём. Я чувствую тайными, неведомыми, дрожащими путями, как их души краснеют, бледнеют, трепещут, завидуют, любят, ненавидят. Когда Хозяина нет дома, я издали знаю: счастье или несчастье постигло его, и я радуюсь или грущу.

(7) Говорят про нас: такая-то собака добра, такая-то — зла. Нет. Зол или добр, храбр или труслив, щедр или скуп, доверчив или скрытен бывает только человек. А по нему и собаки, живущие с ним под одной кровлей.

(8) Я позволяю людям гладить себя. Но я предпочитаю, если мне протягивают сначала открытую ладонь. Лапу когтями вверх я не люблю. Многолетний собачий опыт учит, что в ней может таиться камень (меньшая дочка Хозяина, моя любимица, не может выговорить «камень», а говорит «кабин»). Камень – вещь, которая летит далеко, попадает метко и ударяет больно. Это я видел на других собаках. Понятно, в меня никто не осмелится швырнуть камнем!

(9) Какие глупости говорят люди, будто бы собаки не выдерживают человеческого взгляда. Я могу глядеть в глаза Хозяина хоть целый вечер, не отрываясь. Но мы, собаки, отводим глаза из чувства брезгливости
. У большинства людей, даже у молодых, взгляд усталый, тупой и злой, точно у старых, больных, нервных, избалованных хрипучих мосек. Зато у детей глаза чисты, ясны и доверчивы. Когда дети ласкают меня, я с трудом удерживаюсь, чтобы не лизнуть кого-нибудь из них прямо в розовую мордочку. Но Хозяин не позволяет, а иногда даже погрозит плеткой. Почему? Не понимаю. Даже и у него есть свои странности.

(10) О косточке. Кто же не знает, что это самая увлекательная вещь в мире. Жилки, внутренность ноздреватая
, вкусная, пропитанная мозгом. Над иным занимательным мосолком
 можно охотно потрудиться от завтрака до обеда. И я так думаю: кость — всегда кость, хотя бы самая подержанная, а следовательно, ею всегда не поздно позабавиться. И потому я зарываю её в землю в саду или на огороде. Кроме того, я размышляю: вот было на ней мясо и нет его; почему же, если его нет, ему снова не быть? 

И если кто-нибудь – человек, кошка или собака – проходит мимо места, где она закопана, я сержусь и рычу. Вдруг догадаются? Но чаще я сам забываю место, и тогда долго бываю не в духе.

(11) У нас живёт в доме пушистая кошка «Катя», необыкновенно важное и дерзкое существо. Она держит себя так надменно, будто бы весь дом и всё, что в доме — люди и вещи, — принадлежит ей. На чужих собак она всегда бросается первая, вцепляясь в морду. Мы с ней живём дружно. Вечером, когда мне приносят мою миску с овсянкой и костями, я охотно позволяю ей подойти и полакать со мною. Но уговор: косточек не трогать. И она это хорошо помнит после того, как однажды я на неё очень громко прикрикнул. Зато и я соблюдаю договор: кошкиного молока не трогать! Однако играть я с ней не люблю. Непременно в игре забудется и оцарапает мне нос. А этого я терпеть не могу. Долго потом чихаю и тру нос лапами.

(12) На днях Маленькая позвала меня к себе, в детскую, и открыла шкафчик. Там на нижней полке лежала на боку наша кошка, и её сосала целая куча смешных слепых котят. «Правда, Сапсан, какие они восторгательные?» — сказала мне Маленькая.

Правда. Они мне очень понравились. Двух или трёх я обнюхал, лизнул и носом перевернул с брюшка на спинку. Они пищали, точно мышата, и были теплые и мягкие, беспомощные и сердитые. Забеспокоившись, кошка приподняла голову и сказала жалобным голосом: «Ах, пожалуйста, Сапсан, поосторожнее, не наступите на них лапой, вы такой большой».

Вот глупая. Точно я сам не знаю?

(13) Сегодня Хозяин взял меня в гости в дом, где мы ещё никогда не бывали. Там я увидел замечательное чудо: не щенка, а настоящую взрослую собаку, но такую маленькую, что она свободно поместилась бы в моей закрытой пасти, и там ей ещё осталось бы довольно места, чтобы покружиться вокруг самой себя, прежде чем лечь. Вся она, со своими тоненькими, шаткими ножками и мокрыми выпуклыми чёрными глазами, походила на какого-то трясущегося паучка, но — скажу откровенно — более свирепого создания я ещё никогда не встречал. Она с ожесточением накинулась на меня и закричала пронзительно: «Вон из моего дома! Вон сию же минуту! Иначе растерзаю на части! Оторву хвост и голову! Вон! От тебя улицей пахнет!» И она ещё прибавила несколько таких слов, что... Я испугался, пробовал залезть под диван, но прошла только голова, и диван поехал по полу, потом я забился в угол. Хозяин смеялся. Я поглядел на него укоризненно
. Он ведь сам хорошо знает, что я не отступлю ни перед лошадью, ни перед быком, ни перед медведем. Просто — меня поразило и ужаснуло, что этот крошечный собачий комочек извергает из себя такой огромный запас злости.

(14) После Хозяина всех ближе моему собачьему сердцу Маленькая — так я зову его дочку. Никому бы, кроме неё, я не простил, если бы вздумали таскать меня за хвост и за уши, садиться на меня верхом или запрягать в повозку. Но я всё терплю и, притворяясь, повизгиваю, как трёхмесячный щенок. И радостно мне бывает по вечерам лежать неподвижно, когда она, набегавшись за день, вдруг задремлет на ковре, прикорнув головкой у меня на боку. И она, когда мы играем, тоже не обижается, если я иногда махну хвостом и свалю её с ног.

Иногда мы с нею развозимся, и она начинает хохотать. Я это очень люблю, но сам не умею. Тогда я прыгаю вверх всеми четырьмя лапами и лаю громко, как только могу. И меня обыкновенно вытаскивают за ошейник на улицу. Почему?

(15) Летом был такой случай на даче. Маленькая еще едва ходила и была препотешная
. Мы гуляли втроем. Она, я и нянька. Вдруг все заметались — люди и животные. Посредине улицы мчалась собака, чёрная, в белых пятнах, с опущенной головой, с висящим хвостом, вся в пыли и пене. Нянька убежала, визжа. Маленькая села на землю и заплакала. Собака неслась прямо на нас. И от этого пса еще издали сразу повеяло на меня острым запахом безумия и беспредельно-бешеной злобы. От ужаса вся шерсть на мне вздыбилась, но я превозмог себя и загородил телом Маленькую.

Это уже было не единоборство, а смерть одному из нас. Я сжался, выждал краткий, точный миг и одним скачком опрокинул пёструю на землю. Потом поднял за шиворот на воздух и встряхнул. Она легла на землю без движения, плоская и теперь совсем не страшная. Но Маленькая очень перепугалась. Я привёл её домой. Всю дорогу она держала меня за ухо и прижималась ко мне, и я чувствовал, как дрожало её маленькое тельце.

Не бойся, моя Маленькая. Когда я с тобой, то ни один зверь, ни один человек на свете не посмеет тебя обидеть.

(16) Не люблю я лунных ночей, и мне нестерпимо хочется выть, когда я гляжу на небо. Мне кажется, что оттуда смотрит кто-то очень большой, больше самого Хозяина, тот, кого Хозяин так непонятно называет «Вечность» или иначе. Тогда я смутно предчувствую, что и моя жизнь когда-нибудь кончится, как кончается жизнь собак, жуков и растений. Придёт ли тогда, перед концом, ко мне Хозяин? Я не знаю. Я бы очень этого хотел. Но даже если он и не придет — моя последняя мысль все-таки будет о Нем.

  «Вычитыванию» рассказа Александра Ивановича Куприна «Сапсан»  должно предшествовать  непосредственно-эмоциональное вслушивание. Поэтому сначала учителю следует прочитать  весь рассказ целиком и предложить детям обменяться первыми эмоциональными читательскими впечатлениями. И лишь на следующем уроке (желательно не в этот же день) можно приступать к тщательному вычитыванию текста.

  Задание на дом. Перечитать рассказ А.Куприна «Сапсан» и подумать: почему писатель разделил рассказ на маленькие части (писатель это «разделение» отметил пробелами.
Уроки  46-47
  У. Начнем с проверки домашнего задания. Напомню, что обычно прозаический текст писатель делит на абзацы – кусочки, начало которых отмечается красной строкой. А вот Куприн некоторые абзацы объединил в более сложные части - в них вошло по два и даже по три абзаца. Почему он это сделал?

  Д. …

  У. Трудный вопрос. А если я вам скажу, что в одном из первых вариантов Куприн назвал рассказ так: «Мысли Сапсана XXXVI о людях, животных, предметах и событиях»?

  Д. Теперь ясно. В рассказе даны отдельные мысли Сапсана. И каждую из них Куприн выделил.

  У. Молодцы, догадались. А догадались ли вы, почему именно рассказ Александра Ивановича Куприна мы прочитали после того, как вы сами пытались быть авторами, сочинять рассказ от имени собаки?

  Д. Конечно, догадались! Ведь у Куприна тоже РГ - собака: «Я Сапсан Тридцать Шестой - большой и сильный пес редкой породы». И Сапсан тоже про медаль рассказывает. 

  У. И какая схема подходит к этому рассказу?

  Д. Та, где изображен РГ со своей точкой зрения.

  У. А легко ли вам было перейти на точку зрения собаки? Сразу ли у вас стало получаться?

  Д. Нет, трудно. Мы сначала смотрели на мир по-человечьи, а не по-собачьи.

  У. Вам было трудно перейти с человеческой точки зрения на собачью. А испытывал ли Куприн такие трудности? Легко ли ему было? Везде ли выдержана точка зрения собаки или иногда сквозь нее видна человеческая точка зрения (открывает классную книгу и указывает на рис. 4 на «глазик» автора и «глазик» рассказчика). 

  Для ответа на этот вопрос вам придется вновь обратиться к тексту рассказа «Сапсан».

Вам предстоит найти в тексте те места, где наиболее ярко выражена точка зрения Сапсана. Некоторые места надо будет даже подчеркнуть. Но чтобы не портить книгу, эти мысли-отрывки помещены в ваших тетрадях – откройте в тетрадях задание №7.

  Примечание. В дальнейшей работе могут возникать разночтения: дети будут часто настаивать на своем понимании того, что «по-собачьи», а что «по-человечьи». Если ребенок сможет обосновать свою позицию текстом, с ним следует согласиться. Ни в коем случае не навязывать свое прочтение: возможность индивидуальных прочтений всегда должна оставаться.

  При этом надо иметь в виду, что дети могут впадать в две крайности. С одной стороны, они могут стремиться вообще отрицать собачью точку зрения, потому что «собака этого знать не может», «этого слова не знает», и тогда им следует напомнить о секретном условии: собака может говорить по-человечьи, иначе получится «сплошной лай». С другой стороны, дети могут стремиться все рассказанное Сапсаном относить к собачьей точке зрения (например, особые трудности вызывает обычно абзац, начинающийся словами «Я  - меделян»). В таких случаях встает вопрос о том, может ли собака так понимать, думать, чувствовать?

  Работа может занять много времени, но учителю следует «свернуть» ее, как только он почувствует, что дети поняли различие между «человеческой» и «собачьей» точками зрения и охладели к работе. 

  Желательно по ходу чтения выявить ведущие черты характеров героев и отношение к ним автора. Как работать с текстом, показано ниже на некоторых мыслях- отрывках.

  Мысль 1.
(1) Я Сапсан Тридцать Шестой — большой и сильный пёс редкой породы, красно-песочной масти
, четырёх лет от роду, и вешу около шести с половиной пудов
. Прошлой весной в чужом огромном сарае, где нас, собак, было заперто немного больше, чем семь (дальше я не умею считать), мне повесили на шею тяжёлую жёлтую лепёшку, и все меня хвалили.

Однако лепёшка ничем не пахла.

  У. В каких словах Сапсана ярче всего проявляется собачья точка зрения?

  Д. «Лепешка», «лепешка ничем не пахла».
  У. Вот то самое место, над которым вы так долго трудились, когда сами были в позиции авторов: собака не знает, что такое «медаль», и называет ее «лепешкой», а в лепешке ее больше всего интересует запах. Подчеркните эти слова в своих тетрадях. (Дети подчеркивают). А теперь подумайте, есть ли тут такие мысли и чувства, которые никак не может испытывать собака? Нет ли тут чисто человеческой точки зрения?

  Д. ...

  У. Сапсан говорит, что умеет считать только до семи. Понимает ли он, что такое «Тридцать Шестой»? Знает ли значение слов «пуд», «масть»? Как вы думаете?

  Д. ...

  У. Это сложное место. Вы можете остаться при своем мнении, но я думаю, что здесь проглядывает точка зрения человека.

  Мысль 2.
(2) Я — меделян. Надо говорить «неделян»
. В глубокую старину для народа раз в неделю устраивалась потеха
: стравливали медведей с сильными собаками. Мой пращур
 Сапсан II в присутствии грозного царя Иоанна IV
, взяв медведя-стервятника
 «по месту»
 за горло, бросил его на землю, где он и был приколот главным царским псарем
. В честь и память его лучшие из моих предков носили имя Сапсан. Такой родословной
 могут похвастаться немногие жалованные
 графы
. С потомками древних человеческих фамилий меня сближает то, что кровь наша, по мнению знающих людей, голубого цвета. Название же Сапсан — киргизское, и значит оно — ястреб.

  У. С чьей точки зрения здесь описывается картина жизни?

  Дети могут начать фантазировать и предполагать, что здесь точка зрения Сапсана, который каким-то образом мог все это узнать («ему бабушка рассказала»).

  У. Задача автора состояла в том, чтобы попытаться перейти на точку зрения собаки. Конечно, это трудно (вы в этом уже убедились) и до конца невозможно и не нужно - иначе был бы сплошной лай. Тем не менее автор может и должен пытаться словами выразить точку зрения своего героя - когда он называет медаль «лепешкой», нам ясно, что этот переход на точку зрения собаки состоялся.

  Но вот автор захотел рассказать читателям о жизни далеких предков своего героя. Допустим, Сапсан каким-то образом мог узнать о событиях далекого прошлого, но как бы он нам об этом рассказал? Какими словами?

  Даже вы, люди, и то не знаете многих слов, которые автор вложил в уста собаки. Что значит «неделян»? Слово «неделя» употреблено в значении «воскресенье» - «потеха» - развлечение устраивалась раз в неделю, по воскресеньям. Взять «по месту» - значит схватить за горло, точно и быстро там, где проходит сонная артерия. Это слова, которыми пользуются историки, охотники. Их и люди-то не все знают. Собака же, тем более, их знать не должна. И очень трудно придумать, как сделать рассказ «собачьим», не только нам, но и взрослому автору Куприну.

  По-моему, здесь автор не стремится  выдержать точку зрения собаки, картина жизни видится глазами человека.

  Мысль 3.
(3) Первое во всём мире существо — Хозяин. Я вовсе не раб его, даже не слуга и не сторож, как думают иные, а друг и покровитель. Люди, эти ходящие на задних лапах, голые, носящие чужие шкуры животные до смешного неловки и беззащитны. Но зато они обладают каким-то непонятным для нас чудесным и немного страшным могуществом, а больше всех — Хозяин. Я люблю в нём эту странную власть, а он ценит во мне силу, ловкость, отвагу и ум. Так мы и живём.

  У. Где в этом абзаце наиболее ярко проявляется собачья точка зрения?

  Д. «Люди, эти ходящие на задних лапах, носящие чужие шкуры животные...»
  У. Согласна, подчеркните эти слова в своих тетрадях.
  Мысль 5 (отрывок)
Люди не то. Они всегда давят слабого. Даже Хозяин, самый добрый из людей, иногда так бьёт — вовсе не громкими, но жестокими — словами других, маленьких и трусливых, что мне становится стыдно и жалко. Я тихонько тычу его в руку носом, но он не понимает и отмахивается.

  У. Вы уже читали весь рассказ целиком, и я думаю, вам легко будет ответить на вопрос: каких людей Сапсан считает «маленькими»?

  Д. Детей, он так называет дочку хозяина.

  У. Что же тогда получается, хозяин Сапсана «бил жестокими словами» маленьких детей? 

  Д. ..

Итог обсуждения. Слово «маленькие» употреблено не в прямом смысле, а в переносном: здесь «маленькие» значит «слабые», занимающие низкое общественное положение, зависящие от хозяина. Это точка зрения человека, поэтому слово не нужно подчеркивать.

  У. А остальные слова выражают точку зрения Сапсана? Вы их будете подчеркивать?

  Д. Да, конечно (подчеркивают все слова в этом абзаце, кроме слова «маленькие»).

  Примечание. Возможны варианты прочтения. Например, может возникнуть вопрос: способна ли собака думать, что человек «бьет словами» (это словосочетание употреблено в переносном значении). Как и во всех других случаях, надо оставить детям возможность индивидуальных прочтений.

  У. С точки зрения Сапсана, хозяин «самый добрый из людей». А Куприн согласен со своим героем? Он тоже так думает?

  Д. Нет, хозяин - жестокий, он «бьет» людей «жестокими словами». Сапсану даже стыдно за хозяина и жалко этих людей. Но он же собака, а собака всегда на стороне хозяина. 

  У. Молодцы! Вы поняли самое трудное - точку зрения автора. А ведь рассказ идет от имени РГ и с точки зрения РГ. Как же вы отгадали авторский секрет?

  Д. Сапсану трудно осудить своего хозяина, ведь он его очень любит, но и он не может не сказать, что ему стыдно за него. И потом хозяин обижает слабых.

  У. Вот они - два главных для нас «указателя». Первый: как бы ни любил пес хозяина, он не может не понимать, что Хозяин не прав. И второе: читатели догадываются об отношении автора к хозяину Сапсана. Нравится он ему? Наверное, нет, раз он способен на такие поступки – обижает тех, кто от него зависит и не смеет защитить себя. Вот как интересно! Весь рассказ ведется «устами» Сапсана, а мы, читатели, можем догадаться, что думает сам автор, какова его точка зрения. И что она отличается от оценки его героя.

  С остальными фрагментами текста работа идет так же. Особое внимание уделяется последнему абзацу (как его понимают дети?) и делаются общие выводы.

  У. (обращаясь к рис. 4). Помните свою главную ошибку, когда вы сами сочиняли?

  Д. Мы теряли собачью точку зрения.

  У. (показывая на «глазик» автора). А что бы получилось, если бы мы совсем убрали человеческую точку зрения? Если бы мы думали, и чувствовали, и выражали свои мысли и чувства как самые настоящие собаки в обычной жизни?

  Д. Мы бы только лаяли и виляли хвостом.

  У. Вот вы и открыли еще один авторский секрет: картина жизни может описываться устами РГ, а точки зрения рассказчика и автора могут либо расходиться, либо сближаться.

  Задание на дом. Сочинить рассказ от имени РГ-животного. Рассказчиком может быть любой зверь, кроме собаки: кошка, воробей, муравей, бабочка, лев, слон... Что бы этот зверь мог нам рассказать, если бы умел говорить? Как он видит мир? Что его волнует? Что он ценит?
Урок 48. «Чьими глазами?»
Обсуждение сочинений

  У. (показывая обложку журнала, где нарисованы большой глаз и знак вопроса). Вот  новый журнал, куда мы поместили все ваши сочинения про зверюшек. А почему вместо названия такая картинка? Что она значит?

  Д. Глаз и вопрос. Глаз зверюшки. Точка зрения.

  У. Верно. Вы должны были не просто написать сочинение от имени РГ, которым могло стать любое животное, но и попытаться посмотреть на мир его глазами, с его точки зрения. Вот и разберемся, как вы справились с этой задачей. Послушайте: сочинение Наташи:

  Мне на день рождения подарили ежика. Он ночью стучал в дверь. Утром брат пошел в школу, смотрит, а в лифте спит еж

  У.. Выполнил автор нашу задачу?

  Маня. Очень мало написано.

  Саша. Почему «дома», а потом – «в лифте»?

  Артем. Про животное с его точки зрения надо рассказывать, а не с точки зрения человека. Здесь нет точки зрения ежика.

  У. Кто рассказывает о ежике?

  Д. Мальчик.

  У. Или девочка. Герой-рассказчик есть, но он человек. Давайте поможем Наташе сделать так, чтобы сам ежик заговорил о себе. Ведь история получилась интересная.

  Тата. Я ежик. Когда меня подарили человеку на день рождения, мне не очень он понравился, и я захотел убежать, поэтому стучал в дверь... Но когда брат этого человека пошел в школу, меня обнаружили в лифте.

  Алеша. Я жил в зоопарке. Меня подарили одному дяде...

  Павлик. Однажды меня подарили какому-то странному существу. Оно мне не понравилось, я убежал в лифт. 

  У. А откуда ежик знает, что такое лифт?

  Зара. Меня подарили ежику, странному, высокому... (Дети кричат: «Без колючек».) Мне не понравилось: не было ни воздуха, ни деревьев. Я залез в какой-то ящик, дверь закрылась, мне было страшно, и домик куда-то поехал.

  У. Автор доволен нашей помощью?

  Наташа. Да.

  У. А вот сочинение Сережи.

ДЕНЬ РОЖДЕНИЯ  МИШКИНО

  Мишка гулял по поляне, ел малину. К нему подошел Волк, он был очень голодный. Они пошли вместе к Мишке в гости. Мишка очень обрадовался Волку, потому что у него был день рождения. Они стали есть торт. Торт был очень вкусный. Потом пошли на поляну играть в мяч. Когда они поиграли, Волк пригласил Мишку к себе домой.

  Рафик. Не волк, а человек разговаривает.

  Наташа. Героя-рассказчика нет.

  Ира. Звери не знают о тортах.

  Тата. А это сказка.

  У. А в сказке как ведут себя герои? Не как звери? Что они могут?

  Д. Они все могут.

  У. Но мы же договорились, что есть только одно сказочное условие: звери могут, как человек, говорить. А вот думать, поступать, видеть мир они должны по-своему.

  Д. Лиса подумает на торт, что это шляпка от сыроежки.

  У. Давайте поможем Сереже так, чтобы в его сказке было соблюдено основное сказочное условие. Итак, мишка гулял по поляне и ел малину, к мишке пришел волк... Предлагайте варианты.

  Зара. Вдруг ко мне подошел кто-то большой и лохматый. Я очень испугался. Он открыл рот.

  У. Медведь не знает волка?

  Д. Знает. Они же вместе в лесу живут.

  Митя. Как-то раз у меня был день рождения. И я пошел в лес наесться малины. И я увидел волка.

  Саша. Он раскрыл пасть, и я понял, что он хочет есть, и я ему дал малины.

  У. А волк?

  Д. А волк может съесть медведя.

  У. Может ли? А малину волк может съесть?

  Данила. Но вдруг увидел волка. Он открыл пасть. Я напугался, потом понял, что он хочет кушать. Я предложил ему мед, малину, но он отказался и побежал в лес за дичью.

  У. А кто может по-звериному рассказать про торт и мячик?

  Тата. Мама дала что-то вроде сыроежки. Мы понюхали - понравилось, и мы съели.

  Андрей. Мы с волком пошли на мой день рождения и увидели странное существо с каким-то круглым, а он катится. Я  побежал и взял это круглое. Понес маме:

  - Что такое?

  - Не знаю.

  Они (существа) искали круглое. А мы ели что-то вроде сыроежки, только белое и очень вкусно пахло.

  Дима. Я пошел на поляну и увидел волка. Потом мы пошли домой. Мама сказала: «День рождения!» - и принесла существо круглое. Волк говорит: «Вдруг это ежик?» И убежал. Я лизнул: «Не бойся, наверно, это сыроежка». И торта уже нет.

  Маня. Когда мы с волком вышли гулять, по поляне шел какой-то страшный зверь с длинными ногами и с длинными лапами, и он катил впереди себя какую-то странную штуку, она хорошо подпрыгивала, когда ей попадалась кочка. Потом существо убежало, а круглая штучка осталась. Мы решили попробовать, можно ли ее есть. Но она была невкусная. Тогда мы решили попробовать, как делало существо, - на другой поляне много существ гоняли такую же штучку в ворота...

  Д. Нет! Нельзя «ворота»!

  Алеша. Гоняли такую же штуку в сплетенные деревья с листьями. Таких штук было две. Около каждого дерева стояло такое существо. И делало так, чтобы эта штука туда не попадала. 

  Павлик. Когда эта штука залетела, все радовались.

  Юля. Я  хотел поиграть, но меня выгнали.

  Оля. Когда мы поиграли в какую-то штуку, мы пошли домой, а волк захватил с собой эту штуку.

  У. Теперь у нас получился переход на «звериную точку зрения»?

  Д. Да.

  У. А автор доволен нашей помощью?

  Сережа. Да.

  У. Теперь обсудим  сочинение  Мани.

ЗЛЮКА

  Однажды я с хозяином гулял по полянке. И увидел маленького серого щенка. Мой хозяин взял его и понес домой. Все мои хозяева стали придумывать ему имена. Все придумывали разные имена, например, Шарик, Тяв, Сапсан, Тоша. И вдруг моя хозяйка придумала имя Мика. На Шарик, Тяв и другие имена он не отзывался, а на это - побежал. Хозяйка сразу дала ему поесть, потому что он был очень худой. 

  Потом мы начали думать, где его оставить, у этих хозяев или он пойдет с нами. Мы решили оставить Мику у хозяев, около которых мы его нашли. Он у них и остался.

  Он начал расти, стал толстеть. Потом он вырос, и теперь, когда я прихожу в гости, он очень сердится на меня и даже не дает подойти к его миске. Этот Мика очень разбирается в еде, поэтому он мясо съедает, а кашу оставляет. А я ем что попало, лишь бы побольше. Но свою кашу он мне доедать не разрешает. А ведь раньше очень меня любил за то, что я его нашел. Раньше так был благодарен, а теперь даже кашки не дает, вот злюка какой!

  Д. Про собаку нельзя было писать.

  У. Верно, но автор попросил разрешения, потому что это история про его собаку.

  Д. Это не собака говорит.

  У. Проверим. (Перечитывает последний абзац сочинения.)
  Д. Нет, правильно, это зверь говорит: автор не будет доедать за собакой кашу. Это собака приходит в гости.

  У. Итак, в этом сочинении РГ - животное, и его точка зрения выдержана. Значит, автор решил нашу задачу. Молодец. Послушайте сочинение Павлика.

  Я большой и сильный. И все соседи уважают меня. Мне нравится гулять в джунглях, когда там нет красной, больно раздирающей кожу искорки.

  Я не люблю зверей, которые ходят на задних лапах. Они бьют бóльной искоркой, и это очень странно - ведь эти звери без хобота, без огромных лап, и они совсем слабые. Они ведь не могут ломать деревья носом, как я.

  Мои враги - серые комочки. У них маленькие острые разгрызатели, и я их очень боюсь.

  Однажды мне встретился мой друг Носорог. Но он в этот день был какой-то странный. Он летел на меня с огромной силой. И направлял свой рог прямо на мою лапу. Я увернулся, но он повернулся и направил свой рог на меня. Тогда я не стерпел, взял его поперек туловища и грохнул об землю.

  Один раз у меня появился детеныш, и ко мне пришел человек со своей бóльной искоркой. Я загородил моего детеныша, и он стрельнул искоркой мне в спину. Я рассердился и растоптал его. От искорки мне стало очень плохо. Я лег на землю, а на следующий день пришел Носорог. А что было дальше, я расскажу в следующий раз.

  У. Кто здесь рассказчик?

  Д. Слон.

  У. Да, РГ - слон. А точка зрения слона выдержана?

  Дима. Да. Про искорку. Искорка - это ружье.

  Данила. Очень печальная история. Жаль слона.

  У. История печальная... Но само сочинение вам понравилось?

  Д. Да, интересное.

  У. И с нашей задачей автор справился - он смог посмотреть на мир «глазами слона». И нам, читателям, стало жалко слона. Но не только: нас возмущает жестокий человек. Значит, автор своей печальной историей помог нам глубже понять мир и, может быть, стать чуточку лучше. Ведь мы с вами уже говорили о той разнице, которая существует между жизнью и искусством, обсудили, какие причины могут побуждать писателя писать печальные истории. А теперь я вам прочитаю другую историю, совсем даже не печальную. Ее автор Миша.

  Я волнистый попугай. Живу я в большом доме. В нем есть очень удобная жердочка. Я на ней сплю. Еще в доме висит кольцо, через которое я люблю кувыркаться. У меня есть блюдечко. Я из него пью воду, а иногда в нем купаюсь. Моя самая любимая еда - веточки полыни. Это очень вкусно! А самое большое развлечение - смотреть в зеркало. Я знаю, что там живет попугай, но он очень вредный и необщительный. Я зову его поиграть, а он только передразнивает меня, но не идет. И так всегда. Неужели ему не надоело?

  Я часто вылетаю на прогулку в лес на краю нашей планеты. За лесом планета кончается, там прозрачная стенка, а за ней другая планета. Я люблю ее рассматривать, сидя на большой-пребольшой жердочке. Но на ней висят еще два огромных пестрых листа и мешают смотреть на другую планету. Я клюю, рву их, но они очень крепкие, и я не могу их сорвать. 

  Еще я дружу с девочкой, которая тоже живет на моей планете. Ее зовут Карлуша. Я часто с ней разговариваю, но она не понимает попугайского языка, зато я уже хорошо выучил ее язык. Она у меня часто спрашивает:

  - Карлуша - хорошая птичка?

  Она, правда, хорошая. Поэтому я всегда ей отвечаю:

  - Карлуша - хорошая птичка.

  А она приносит мне веточки полыни.

  Д. Непонятно, кто была Карлуша.

  Миша. Попугая самого звали Карлуша, а он думал, что Карлуша - это девочка.

  У. У Миши очень «хитрый» конец. Девочка обращается к попугаю и спрашивает его: «Карлуша - хорошая птичка?» А попугай думает, что девочку зовут «Карлуша», девочка для него - хорошая птичка, вот он ей и отвечает: «Карлуша - хорошая птичка».

  Не вызывает никаких сомнений, что Миша решил нашу задачу, ему удалось посмотреть на мир с точки зрения попугая. И у него получилось очень хорошее сочинение.

  Остальные ваши сочинения вы можете прочитать в журнале, ведь все они войдут в журнал, хорошо бы только нарисовать к ним иллюстрации.

  Примечание. Так заканчивается урок-обсуждение, замыкая методическое «кольцо» смены позиций - цикл уроков по первоначальному освоению понятия «точка зрения».

  Этот урок требует особой подготовки. Учитель должен отобрать не просто удачные, лучшие работы, но выстроить своеобразную «лесенку» от работ самых неудачных к удачным, чтобы маленькие авторы, поднимаясь по этой «лесенке», еще раз попробовали преодолеть свои авторские  трудности, чтобы разобрались, что не удалось и почему.

  Такое обсуждение требует особого психологического климата в классе. Авторы неудачных работ не должны почувствовать себя неудачниками. Напротив, они – создатели очень интересных замыслов, эти замыслы - в центре внимания всего класса, весь класс старается их «дополнить». Вот этот момент и надо подчеркнуть. Автор замысла может выбрать вариант, который ему понравился больше других, и может отказаться от помощи и доделать работу сам. Главное, чтобы он, как и все остальные дети, понял, что не получилось и как преодолеть возникшие трудности. Важно и то, чтобы маленькие «критики» поняли конструктивную роль критической работы: критиковать - это не только указывать на то, что «не так», но в первую очередь ценить то, что получилось, и помогать автору довести его замысел до совершенного воплощения.

  Урок-обсуждение детских сочинений в нашем курсе обязателен, ради обсуждения, собственно, и пишутся сочинения. На таких уроках ребенок развивается и как автор, и как читатель. И достигается это прежде всего потому, что происходит живое общение авторов и читателей, что обсуждается не далекий, «непогрешимый», достигший совершенства взрослый писатель, а сверстник, имеющий право на ошибку. К нему читатель может непосредственно обратиться с вопросами, чтобы сравнить замысел и результат, а сам автор может учесть мнение своих читателей, т.е. «заочный диалог» между автором и читателем разворачивается на обсуждении как «очный».

Урок 49.  Капризное настроение и его оттенки

	ТЕКСТЫ К УРОКУ

Агния и Павел Барто «Девочка-рёвушка». («Что за вой? Что за рев? / Там не стадо ли коров?»)

Ванда Хотомская «Зебра-привереда». Перевод с польского Н.Воронель. (Хнычет зебра-привереда / В Зеброграде каждый день…»)
Людвиг Ежи Керн «Снег»  в переводе с польского Ю. Вронского. (Быть может, и вы размышляли об этом - / Не лучше ли снег, обладающий цветом?»



Агния и Павел Барто  «Девочка-ревушка»
  У. Сейчас я прочитаю вам стихотворение. Наверное, все вы его знаете, но послушайте и скажите, кто здесь рассказчик и какое настроение у него вызывает то, о чем он рассказывает. (Читает.)
  Д. Здесь рассказчик-повествователь. Он не о себе рассказывает, а о девочке-ревушке, и смеется над ней.

  У. А смех у него злой или добродушный?

  Д. Добродушный.

  У. А можно ли этот вывод доказать текстом?

  Д. Он говорит все-таки ласково: не «рева», а «ревушка», «коровушка».
  У. Какое настроение у рассказчика?

  Д. Веселое. Он смеется.

  У. А у самой ревушки какое настроение?

  Д. Плохое, капризное.

  Если дети сами не назовут «капризное» настроение, надо задать вопрос: «А когда дети так себя ведут – всем недовольны, всё чего-то требуют, - как про них говорят взрослые?»
  У. Рассказчику не нравятся капризы, поэтому он смеется над девочкой, да не просто смеется, а высмеивает дурные черты героини. Но высмеивает не зло, а по-доброму - добродушно-насмешливо. Вот и новые слова для нашего «Словаря настроений».
Ванда Хотомская «Зебра-привереда» в переводе с польского Н.Воронель.

  У. Теперь почитаем стихотворение польской поэтессы Ванды Хотомской «Зебра-привереда» в переводе Н. Воронеля. Я думаю, вам будет легко угадать, какой здесь рассказчик и какое у кого настроение? (Читает.)

  Д. Здесь тоже РП. Он рассказывает не про себя, а про зебру. И зебра, как Ганя, капризная, а рассказчик над ней смеется.

  У. В стихотворении Агнии и Павла Барто вам немного трудно было понять настроение Гани, потому что хитрый рассказчик не назвал его соответствующим словом. А у Ванды Хотомской есть такие слова-подсказки для читателей?

  Д. «Ей капризничать не лень». Рассказчик называет ее «привереда».

  У. Значит, у зебры не просто капризное, а привередливое настроение - еще одно новое слово для нашего словаря. А в капризах Гани и зебры есть разница?

  Д. Гане все на свете не нравится, все ей не так. У нее очень плохое настроение. А зебра извела всех потому, что у нее есть одно очень сильное желание, которое никак не исполняется: она хочет быть не в полоску, а в клетку.

  У. А когда ее желание исполняется, зебра успокаивается и все очень рады. А рассказчик? Он тоже рад за зебру?

  Д. Нет, ему смешно: ведь на самом же деле она просто испачкалась. Она глупая.

  У. Молодцы. Вы растете как читатели. 
Людвиг Ежи Керн «Снег»  в переводе с польского Ю. Вронского.

У. А теперь еще раз испытайте свои силы. Послушайте стихотворение польского поэта  Людвига Ежи Керна «Снег» в переводе Ю. Вронского. Кто здесь рассказчик? У кого и какое настроение? (Читает.)
  Д. Здесь может быть РП, потому что нет «я».

  У. РП обычно рассказывает не о себе, а о ком-то другом. А здесь рассказчик рассказывает нам о каком-то герое?

  Д. Нет.

  У. Нет героев, которых можно было бы назвать словом «он», «они», но нет и слова «я», по которому мы можем судить о том, что здесь РГ. Может быть, тут какой-то новый рассказчик, с которым вы еще не встречались?

  Д. ...

  У. В стихотворении есть такая хитрая строчка: «Быть может, и вы размышляли об этом». Рассказчик обращается к кому-то, называя тех, к кому обращается, словом «вы». Это кто ж такие?

  Д. Это мы, читатели.

  У. И рассказчик не просто обращается к нам, читателям, называет нас «вы», а перед словом «вы» еще стоит слово «и» - «и вы». Как это понять?

  Д. Значит, об этом размышляли и мы, и он сам.

  У. Каким же словом его самого можно назвать?

  Д. «Я».

  У. Умники. Действительно, если человек обращается к нам словом «вы», значит, себя-то он называет словом «я». Вот вы и поняли, что здесь РГ. Он себя не называет «я», но раз он обращается к нам, читателям, говоря «вы», значит, он наш собеседник и высказывает свои собственные размышления о снеге. Так о чем же размышляет наш рассказчик-герой?

  Д. Он хочет, чтобы снег стал разноцветным.

  У. Обычное это желание?

  Д. (Друг за другом). Необычное. Странное. Чуднóе. Которое не может сбыться.

  У. Да, у РГ был какой-то особый каприз, или, как говорят, прихоть - от слова «хотеть», «хотение». (Помните: «По щучьему велению, по моему хотению»?). Недаром он называет свое желание «смелой» мечтой. Но и у зебры было странное желание, хотение. Есть ли разница в «хотениях» зебры и РГ?

  Д. Разница в том, что зебра хочет быть в клеточку, а РГ хочет, чтобы снег был цветной.

  У. А в чем вы видите сходство их настроений?

  Д. Оба желания - капризы.

  У. Но вот что интересно: когда зебра выражает свое капризное желание, то какое настроение это вызывает у окружающих? У РП?

  Д. Зебра «извела» бабку и дедку, «надоел»" маме с папой, и когда она перестала капризничать, то весь полосатый Зеброград был «ужасно рад». РП насмешливо относится к этому. Ведь каприз зебры кончился потому, что она вымазалась краской.

  У. А каприз РГ из стихотворения «Снег» мешает кому-нибудь, раздражает?

  Д. Нет. Его каприз никому не мешает. Даже очень интересно представить себе, что и снежные бабы, и снежинки - разноцветные.

  У. Сам РГ называет свой каприз «мечтой», а мы нашли для него новое слово - прихотливое настроение (оно войдет в наш словарь). А вызывает ли эта прихоть у вас насмешливое отношение? Хочется ли вам посмеяться над желанием РГ так, как вы смеялись над Зеброй?

  Д. Нет, не хочется. Нам, наоборот, интересно это представить. А когда в конце РГ пишет про белый снег, он им любуется – «белейший», «нежнейший», «снежнейший». Ему все-таки немного грустно, что его мечта не может сбыться. И нам немного грустно.

  У. Получается интересная связь между рассказчиком, его героем и читателем: читателю надо угадывать точки зрения героя и рассказчика, а также сравнивать эти точки зрения со своей собственной.

  А теперь попробуйте разгадать еще один секрет. Обычно мы, читатели, говорим о картине жизни, которую рисует автор, пытаемся увидеть ее глазами рассказчика, героя, понять свою, читательскую точку зрения, т.е. мы в конце концов пытаемся разгадать, что хочет сказать нам автор. А сейчас давайте  задумаемся о том, как автор это делает. Посмотрите внимательно на текст стихотворения Керна «Снег» и подумайте: нет ли чего-то необычного в том, как автор записал свои стихи?

  Д. Есть, есть. Обычно все строчки в стихах примерно одинаковые, а здесь то длинные-длинные, а то короткие – в одно слово.

  У. Почему же автор не уравнял строчки по длине? Он не умеет? Или он это делает специально, с какой-то тайной целью?

  Д. ...

  У. Если автор стремится показать прихотливое настроение своего РГ, то, может быть, он может передать эту прихотливость не только словами, но и еще как-то? 

  Д. Длиной строк. То короткие строки, то длинные.

  У. Тут и сама запись как бы прихотливая. Очень интересный секрет вы открыли: поэт может по-разному записывать свои стихи. И еще вы узнали сегодня много новых оттенков настроений. Какие?

  Д. Капризное настроение. И бывает оно разное: привередливое и прихотливое. А веселое может быть просто насмешливым и по-доброму насмешливым.

  У. Итак, сегодня вы узнали много нового. И о разнице настроений у рассказчика и героя. И о том, что рассказчик может по-доброму высмеивать своего героя. Вы встретились и с таким рассказчиком, которого вам сразу трудно было определить. Вы узнали и новые слова для «Словаря настроений».

  Задание на дом. Сделать новые карточки для "Словаря настроений". Выучить наизусть то стихотворение, которое больше понравилось.

..Прочитать сказку по Х.К.Андерсену в переводе А.Ганзен
Уроки 50-51. Андерсен «Чайник». Точка зрения героя
	ТЕКСТЫ К УРОКУ

По Х.К.Андерсену. Сказка. Перевод с датского А.Ганзен. («Я горжусь и фарфором своим, и длинным носиком, и широкой ручкой – всем».)

Х.К.Андерсен «Чайник». Сказка в переводе с датского А.Ганзен. («Чайник был-таки горденек; он гордился и фарфором своим, и длинным носиком, и широкой ручкою — всем».)
 


  Примечание. Освоению понятия «точка зрения» посвящено еще одно «методическое кольцо». В отличие от цикла уроков вокруг «Сапсана» А. Куприна, второе «кольцо» начинается не с собственного авторства детей, а с чтения сказки Х. К. Андерсена. Разумеется, далеко не всегда и не обязательно «кольцо» должно  быть полным, но надо помнить, что влияние взрослого автора может подавить собственное творчество ребенка, направить его на подражание.

  Чтобы дети еще раз «прожили» ситуацию несовпадения точек зрения автора и его РГ, научились видеть «сквозь» слова РГ сложные авторские оценки, убедились, что эти оценки неоднозначны, нам вновь потребовался РГ, предельно отличающийся от человека. Мы пытались найти такой текст, где бы рассказчиком-героем стала вещь. Это нам не удалось, и мы выбрали для работы сказку Х. К. Андерсена «Чайник», изменив в ней РП на РГ-чайник и сняв название. Конечно, мы совершили некоторое «насилие» над авторским текстом, но оно было временным – в конце работы дети познакомились с полным переводом текста сказки и даже сравнили обе версии.

Урок начинается с фронтальной проверки домашнего чтения.

  1.Кто автор сказки? (По Х.К.Андерсену).

  2. Кто рассказчик в сказке: РГ или РП? ( РГ)

  3. Кто является главным героем сказки и на основе каких признаков это можно определить? (РГ – чайник; это можно определить по его внешним признакам: носик, ручка, крышка, «король всего чайного стола», «во мне кипящая безвкусная вода перерабатывается в китайский ароматный напиток».)

  4.О какой черте характера говорящего можно судить по следующему высказыванию: «Я горжусь и фарфором своим, и длинным носиком, и широкой ручкою – всем». (о гордости, хвастливости).

  5. «Меня же выбросили на двор и я теперь валяюсь там, как старый черепок но… («воспоминаний моих у меня никто не отнимет!»)

По Андерсену. Сказка. Перевод с датского А.Ганзен.

СКАЗКА

Я горжусь и фарфором своим, и длинным носиком, и широкой ручкою — всем. У меня была приставка и спереди и сзади; спереди — носик, сзади — ручка. О том же, что крышка у меня разбита и склеена, — молчу. Это ведь недостаток, а кто же любит говорить о своих недостатках — это и другие сделают. Чашки, сливочник, сахарница, словом — весь чайный прибор, конечно, больше помнят и охотнее говорят о моих недостатках, нежели о моей прекрасной ручке и о великолепном носике.

Знаю я их! Знаю и сознаю и свой недостаток — я скромен, смиренен
! Недостатки у всех у нас есть, но у каждого есть зато и свои преимущества. У чашки есть ручка, у сахарницы — крышка, а у меня и то и другое, да ещё кое-что сверх того, чего у них никогда не будет, — носик. Благодаря ему я — король всего чайного стола! Сахарнице и сливочнику тоже выпало на долю услаждать
 вкус, но я — главный; я утоляю жажду людей; во мне кипящая безвкусная вода перерабатывается в китайский ароматный напиток.

Однажды чай разливала тонкая изящная ручка. Но неловка она была: я выскользнул из неё, упал, и — носика как не бывало, ручки тоже, о крышке же и говорить нечего, — о ней сказано уже довольно. Я без чувств лежал на полу, горячая вода бежала из меня ручьём. Мне был нанесён тяжёлый удар, и тяжелее всего было то, что смеялись не над неловкою рукою, а надо мной.

Этого мне никогда не забыть! Меня прозвали калекою, ткнули куда-то в угол, а на другой день подарили женщине, получавшей обыкновенно остатки со стола. Пришлось мне попасть в бедную обстановку, стоять без пользы, без всякой цели — и внутренней и внешней. Но вот стоял я, стоял, и вдруг для меня началась новая лучшая жизнь. Да, бываешь тем, а становишься совсем иным. Меня набили землёю — это то же, что быть зарытым в землю, но в эту землю посадили цветочную луковицу. Кто посадил, кто подарил её мне, не знаю, но она была дана мне взамен китайской травки, взамен кипятка, взамен отбитых ручки и носика. Луковица лежала в земле, лежала во мне, стала моим сердцем, моим живым сердцем, какого прежде во мне никогда не бывало. И во мне зародилась жизнь, закипели силы, забился пульс; луковица пустила ростки; она готова была лопнуть от избытка мыслей и чувств. Они и вылились в цветке! Я любовался на него, я держал его в своих объятиях, я забывал самого себя ради его красоты. Какое блаженство забывать себя ради других! А цветок даже не сказал мне за то спасибо, он и не думал обо мне, — ему все удивлялись, им все восхищались, и если я был так рад этому, то как же должен был радоваться он сам? Но вот однажды я услышал слова: «Такой цветок достоин лучшего горшка!» Меня разбили... Ужасно было больно! Зато цветок пересадили в лучший горшок! Меня же выбросили на двор, и я теперь валяюсь там, как старый черепок, но воспоминаний моих у меня никто не отнимет!  

  У. Дома вы читали сказку Ханса Кристиана Андерсена в переводе с датского А.Ганзен. А почему в учебнике не указан знаменитый датский сказочник в качестве автора, а написано «по Андерсену»?

  Д. …

  У. Так обычно пишут, когда переделывают чей-то текст. Вообще-то художественный текст переделывать нельзя – надо уважать волю автора. Ведь любая переделка искажает авторский замысел. Но иногда такое допускается. Почему – вы поймете в конце урока.

  Понравилась вам сказка?

  Д. Да.

  У. Вы догадались, о ком идет речь и кто рассказчик?

  Д. Да, чайник сам про себя рассказывает, РГ - чайник.

  У. В рассказе Куприна «Сапсан» РГ сразу же представился читателям: «Я  - Сапсан Тридцать Шестой - большой и сильный пес». А у Андерсена нет слов «Я  - чайник». Как же вы догадались?

  Д. По тексту: «Я  горжусь своим фарфором и длинным  носиком, и широкой ручкой...», «У чашек есть ручка, у сахарницы - крышка, а у меня и то и другое, да еще кое-что сверх того, чего у них никогда не будет – носик». «Я  - король всего чайного стола». «Я  - главный, я утоляю жажду людей; во мне кипящая безвкусная вода перерабатывается в китайский ароматный напиток!»
  У. Молодцы. Действительно, слово "чайник" не названо, но автор, как в загадке, описывает такие признаки, по которым мы безошибочно отгадываем, кто же может ими обладать. А что, по-вашему, интереснее читателю: самому отгадать, кто же РГ, или узнать это от рассказчика, который сразу же нам представится, как в «Сапсане»?

  Д. ...

  У. Мне, как читателю, интереснее, когда мы сами отгадываем. Какая схема вам помогала работать с «Сапсаном" (показывает классную книгу)?

  Д. Та, где нарисован РГ.

  У.(открывает страницу классной книги с рис. 4). Вам все время приходилось отгадывать, где Куприн описывает события глазами собаки, где - по-человечьи, а где их точки зрения сливаются. Легко ли вам это было?

  Д. Не всегда.

  У. Даже были случаи, когда ваши мнения расходились, и вы не могли убедить друг друга. Очень трудно, оказывается, быть читателем. А к сказке Андерсена эта схема подходит? Может быть, нужна другая?

  Д. Подходит. Говорится устами РГ, выражается его точка зрения. А точку зрения автора надо отгадать.

  У. Вот и попробуем теперь все вместе прочитать текст так, чтобы понять, какова точка зрения РГ и какова точка зрения Андерсена. Ведь наша главная задача - понять автора, его оценки. А тут автора как бы и нет вовсе: чайник все сам про себя рассказывает. Попробуйте-ка тут понять: жалко автору чайник или он над ним смеется? Или еще как-нибудь относится? Какое настроение возникло у вас при первом чтении?

  Дети могут ответить по-разному: «грустное», «сначала смешно, а потом грустно», «жалко чайник».

  У. Давайте выясним, совпадает ли читательская точка зрения с авторской. Как относится Андерсен к чайнику и почему? Меняется ли его отношение? Для этого внимательно вычитаем текст.
Абзац 1
   Чайник рассказывает о своих достоинствах и не хочет говорить о своих недостатках («это и другие сделают»). Чайник говорит: «я горжусь», «прекрасная ручка», «великолепный» носик. Он противопоставляет себя другим: «весь чайный прибор, конечно, больше помнят и охотнее говорят о моих недостатках». Он себя любит, а других - нет.

  С точки зрения автора, чайник - хвастун, гордый, себя любит, а других нет. Вряд ли эти качества могут нравиться автору. Но он открыто не выражает свою точку зрения. Сквозь гордые, хвастливые слова чайника мы можем увидеть улыбку автора. Но по одному абзацу трудно судить об авторской точке зрения. Почитаем дальше.

  Абзац 2.
 Чайник говорит, что «скромен», «смиренен». Так ли это? Нет, он совсем не скромный, он опять хвастается: «а у меня и то и другое, да еще кое-что сверх того, чего у них никогда не будет – носик». «Я  - король всего чайного стола!», «но я – главный». Он опять противопоставляет себя всему чайному прибору: !Знаю я их!» Он считает себя лучше всех.

  Тут следует подробнее обсудить значения некоторых слов. «Скромность» - достоинство или недостаток? А «смирение»? «Смирение» - отсутствие гордости, готовность подчиниться чужой воле. Хорошо это или плохо? Хорошо ли унижаться, подчиняться? Хорошо ли не выпячивать себя, свои достоинства? А «гордость»? Когда человек «гордый» - не дает себя унижать, уважает себя, обладает «чувством собственного достоинства» - это одно, а когда «горделивый» - выражает собственное превосходство, ведет себя надменно по отношению к другим, это хорошо или плохо? Каков же наш чайник? Вовсе не скромный и не смиренный, он очень горделивый, ставит себя выше всех. 

  Может ли это нравиться автору? Нет, конечно, уж очень чайник «задается»! Автор нарочно заставляет его так длинно расписывать свои достоинства, чтоб нам, читателям, стало понятно, что с точкой зрения чайника автор совсем не согласен. У чайника действительно есть достоинства, если судить с его  точки зрения, - «носик». А с точки зрения человека это достоинство? Людям такая позиция смешна. Смешна она и Андерсену. Но есть тут еще одно интересное высказывание чайника. Он считает себя главным, потому что утоляет «жажду людей». Как это характеризует чайник? Он гордится не просто своим внешним видом, а тем, что приносит пользу людям. Значит, если чайник и считает себя выше всей чайной посуды, то не только потому, что он самый необычный из всех: он гордится тем, что полезен, что без него не получится чая. И это симпатично автору, здесь все-таки проявляется хорошее качество характера - стараться приносить пользу другим.

  Абзац 3. 
И вот чайник разбили. Как он себя чувствует? «Я без чувств лежал на полу, горячая вода бежала из меня ручьями. Мне был нанесен тяжелый удар, и тяжелее всего было то, что смеялись-то не над неловкою рукою, а надо мной». Интересно, что чайник обижается на смех, но не ругает разбившую его руку («тонкая, нежная ручка», «неловка»). Жалко вам чайник? А автор по-прежнему подсмеивается над ним? Можно ли найти в тексте такие слова чайника, за которыми бы пряталась улыбка автора?

  Абзац 4. 
Чайник прозвали «калекой», «ткнули куда-то в угол», «в бедную обстановку». Чайник переживает, что стоит он «без всякой пользы», «без всякой цели». Раньше была цель - приносить пользу людям. Теперь этой цели нет. Сочувствует ли автор таким переживаниям своего героя?

  А когда в чайник посадили луковицу, он говорит: «Она стала моим сердцем, моим живым сердцем, какого прежде во мне никогда не бывало». И вот расцветает цветок. «Я  любовался на него, я держал его в своих объятиях, я забывал себя самого ради его красоты. Какое блаженство забывать себя самого для других!» «Ужасно было больно! Зато цветок посадили в лучший горшок!» Теперь чайник гордится не собой, а цветком. Он переживает радостное чувство («блаженство») не от того, что он самый главный и красивый, а от того, что он «забыл себя ради других!» Ему и обидно немного: «А цветок даже не сказал мне за то спасибо!» И как же автор оценивает такие качества, которые стал проявлять чайник? По-прежнему ли точки зрения автора и чайника резко расходятся?

  Сказка заканчивается грустно или весело? «И я теперь валяюсь там, как старый черепок, но воспоминаний моих у меня никто не отнимет!»
  Вывод. Андерсен задал трудную загадку, которую вы сразу не смогли разгадать, понять, за какими словами чайника прячется то или иное отношение автора. И вы немного научились по словам РГ не только понимать, какой у него характер, но и угадывать, как этот характер оценивает автор.

  У. А теперь настало время подумать, зачем в текст Андерсена были внесены изменения. Сначала давайте извинимся перед Андерсеном за вынесенные в его текст переделки. 
Г.Х.Андерсен «Чайник». Перевод с датского А.Ганзен.

  У. Послушайте настоящую сказку Андерсена в переводе А.Ганзен. (Читает.)
Сравнение сказок.
Абзац 1.

	РГ
	РП

	Я горжусь и фарфором своим, и длинным носиком, и широкой ручкою — всем. У меня была приставка и спереди и сзади; спереди — носик, сзади — ручка. О том же, что крышка у меня разбита и склеена, — молчу. Это ведь недостаток, а кто же любит говорить о своих недостатках — это и другие сделают. Чашки, сливочник, сахарница, словом — весь чайный прибор, конечно, больше помнят и охотнее говорят о моих недостатках, нежели о моей прекрасной ручке и о великолепном носике.


	Чайник был-таки горденек; он гордился и фарфором своим, и длинным носиком, и широкой ручкою — всем. У него была приставка и спереди и сзади; спереди — носик, сзади — ручка; об этом-то он и говорил. О том же, что крышка у него была разбита и склеена, — молчал. Это ведь недостаток, а кто же любит говорить о своих недостатках, — это и другие сделают. Чашки, сливочник, сахарница, словом — весь чайный прибор, конечно, больше помнили и охотнее говорили о недостатке чайника, нежели о его прекрасной ручке и о великолепном носике. Чайник знал это.


Абзац 2
	РГ
	РП

	Знаю я их! Знаю и сознаю и свой недостаток — я скромен, смиренен
! Недостатки у всех у нас есть, но у каждого есть зато и свои преимущества. У чашки есть ручка, у сахарницы — крышка, а у меня и то и другое, да ещё кое-что сверх того, чего у них никогда не будет, — носик. Благодаря ему я — король всего чайного стола! Сахарнице и сливочнику тоже выпало на долю услаждать
 вкус, но я — главный; я утоляю жажду людей; во мне кипящая безвкусная вода перерабатывается в китайский ароматный напиток.


	  «Знаю я их! — рассуждал он сам с собою. — Знаю и сознаю и свой недостаток — я скромен, смиренен! Недостатки у всех у нас есть, но у каждого есть зато и свои преимущества. У чашек есть ручка, у сахарницы — крышка, а у меня и то и другое, да ещё кое-что сверх того, чего у них никогда не будет, — носик. Благодаря ему я — король всего чайного стола! Сахарнице и сливочнику тоже выпало на долю услаждать вкус, но я — главный; я утоляю жажду людей; во мне кипящая безвкусная вода перерабатывается в китайский ароматный напиток!»




    После прочтения дети сравнивают оба варианта. Особое внимание следует уделить первому абзацу подлинной сказки, где открыто выражена точка зрения РП на своего героя («чайник был-таки горденек»). Проясняется в этом абзаце и роль посуды: если в переделанной сказке остается  неясным, «наговаривал» ли чайник на посуду, или правда весь чайный прибор охотно говорил о недостатках чайника, то в авторском варианте эти слова «переходят» к РП, и это снимает с чайника обвинение в «наговаривании».

  Можно спросить детей и о том, какой вариант им больше нравится и почему. На выводах не настаивать, но подчеркнуть, что в авторском тексте нет ничего случайного, что каждый прием, особенно такой важный, как выбор рассказчика, помогает автору решать свои задачи. Поэтому, разумеется, задача читателя - попытаться понять замысел автора, посмотреть на мир его глазами, и именно в этом и проявляется сотворчество читателя, а вот изменение авторского текста - это нарушение авторской воли.

  Задание на дом. Написать сочинение «Воспоминания старой  обуви». Рассказчиком-героем может быть старый башмак, старая туфелька, изношенный сапожок и т.п. Попытаться посмотреть на мир глазами своего героя.
Урок 52. «Воспоминания старой обуви»
Обсуждение сочинений)

  У. Сегодня обсудим ваши сочинения на тему «Воспоминания старой обуви». Какая задача стояла перед вами? Что вы должны были сделать?

  Д. Надо было сочинить рассказ от имени РГ – старой туфельки или старого башмака.

  У. Да. Надо было так сочинить, чтобы мы, читатели, увидели мир «глазами» именно старой обуви, а не с человеческой точки зрения. Вот и разберемся, получилось ли. Когда вы писали сочинения, вы были авторами. А сейчас кем вы будете?

  Д. Читателями.

  У. Но вам предстоит не просто почитать-послушать, а выяснить, решил ли автор нашу задачу, удалось ли ему посмотреть на мир с точки зрения РГ. Поэтому вам предстоит не просто читать, а что еще делать?

  Д. Оценивать: получилось - не получилось, что получилось, а что нет.

  У. То есть вы будете читателями-критиками. Журнал у нас вышел большой, значит, хороших работ много. Послушайте сочинение Иры.

ДВА БРАТА

  Я сердитый башмак. Сначала я жил в магазине, в большой коробке вместе с братом-близнецом. И купил нас один мальчик. Тогда, очень давно, я был чистый, лакированный, красивый. И очень добрый. А потом об меня стали стучать большим мячом. Игра эта называется - не хочу даже говорить - футбол. Мне было очень больно, и у меня даже начали болеть оба бока - красивых, лакированных. А у брата появился большой шрам на носу.

  А потом со мной что-то произошло: я стал очень сердитым и стал изо всех сил сжимать гадкому мальчишке ногу. А зимой он пошел со мной и с братом играть в совсем странную игру: он привинтил ко мне какую-то блестящую штуку, похожую на  ножик, и мальчишка этот стал на мне кататься. Потом какой-то другой мальчишка ударил меня загнутой палкой и так больно, что я потерял сознание и очнулся дома.

  Я пришел в себя в темной прихожей, где я всегда спал, я заметил, что в моем красивом носу была большая дырка. Мне было очень жалко свой красивый лакированный нос. 

  Прошла неделя - мальчишка меня не надевал. Однажды ко мне подкралось большое серое чудовище, схватило меня и уволокло в какую-то темноту с низким потолком, пыльную и противную.

  И больше я никогда не видел своего брата.

  Главную задачу обсуждения подсказывает само сочинение: в работе с ним интересно отметить изменение характера РГ: был «очень добрый», стал – «сердитый. Но нужно еще оценить те места, в которых ярко проявляется точка зрения башмака, и попытаться выявить, согласен ли автор с оценками своего РГ в отношении к «гадкому» мальчишке.

Сочинение Дины

СТАРЫЕ БАШМАЧКИ

  Мы жили у девочки Дины. Она была маленькая, и ей нас надевали на ножки взрослые. Дина ползала на четвереньках, а нас было только двое, поэтому нас быстро истоптали, смяли и мы сразу состарились. Нас положили в большой темный ящик (взрослые его называли – «шкаф»). Там нам было темно и очень страшно.

  Долго мы жили там. Но вот однажды блеснул яркий свет, коробка открылась, и перед нами стояла какая-то большая девочка. Но это совсем не та девочка Дина. Она не только хорошо ходила, но даже бегала и танцевала. Мы не знали, это Дина или нет, а из другой комнаты послышался голос: «Дина»" Девочка убежала. И мы поняли, что это наша Дина, только она стала большая...

  Дина вернулась, взяла нас, засмеялась, сказала: «Какие маленькие! Давайте вас будет носить плюшевый Мишка. Он уже не вырастет, ему будет в самый раз». С тех пор нас носит Мишка. Он даже в нас ходил в театр.

  Обсуждение этого сочинения можно построить на сравнении с предыдущей работой: отметить отличие РГ («мы», а не «я»), различие в отношении РГ к своему хозяину («гадкий мальчишка» у Иры - отсутствие у Дины осуждающих слов РГ по отношению к девочке, симпатия к ней). Закончить обсуждение удобно вопросом о сходстве и различии точек зрения автора и рассказчика (скажем, умиление повзрослевшего автора над миром уходящего детства).

Сочинение Алеши

СТАРАЯ БАЛЬНАЯ ТУФЕЛЬКА

  Я - дамская туфелька. У меня высокий каблучок и носок расшит золотыми нитками. Я очень долго спала и вот однажды проснулась и увидела, что лежу на маленьком столике, вокруг меня много моих сверстников: старинные картины, старинные монеты, вазы, фарфоровые фигурки, старинные музыкальные часы с ангелочками, старая, уютная мебель. А рядом я увидела свою сестрицу. Мы с ней вместе, бывало, танцевали на балах и переговаривались друг с другом и с другими туфельками. У нас в молодости было такое наивное чувство счастья. Мы не могли ходить, нам хотелось только бежать.

  А вот теперь я стою на своем столике в музее и вспоминаю мое прошлое. Как я вместе с сестрицей однажды разговорились с одной парой туфелек, мы так долго болтали, что даже устали. Мы встречались на балах не раз: наши хозяйки были подружками. Однажды мы ездили на великолепный бал-маскарад.

  А теперь я лежу и вспоминаю все это, и радуюсь, что моя жизнь не окончена, а продолжается.

  При обсуждении этого сочинения можно поставить всего один вопрос: «Чем особенно понравилось это сочинение?»
  Следующая задача - сравнение всех трех сочинений. Какое из трех сочинений нравится больше и почему? В процессе обсуждения можно акцентировать внимание детей на отличии Дининой работы: у Иры и Алеши РГ сразу заявляют, кто они такие: «Я - сердитый башмак», «Я. - дамская туфелька» (по типу рассказа «Сапсан»), а у Дины нигде не назван РГ, кроме как в заглавии сочинения (как в сказке «Чайник»). Какой интереснее для читателя?

  У. А теперь я вам прочитаю несколько отрывков из очень интересных сочинений. Но это  будут такие отрывки, которые мне не очень нравятся. Попробуйте угадать почему? (Имена авторов не называются!)
  […] Но ребята меня подхватили и наполнили землей... В землю случайно попало маленькое зернышко, оно быстро набухло и дало зеленый росток. Это была астра. Она быстро росла, и скоро на ней распустился прекрасный цветок. Я была невыразимо счастлива[…]

  Д. Это очень похоже на сказку Андерсена «Чайник».

  У. Верно, автор этого сочинения не потрудился, или ему так понравилась сказка, что он решил просто позаимствовать то, что уже придумал Андерсен. А это не очень интересно.

  […] И она заходит в какой-то огромный-огромный ящик с какими-то стекляшками, а стекляшки были завешены нарисованными цветочками, какими-то платформами с кружочками. Эта штука очень сильно тарахтела, так, что можно было оглохнуть […]

  Д. Не очень понятно, что это за ящик.

  У. Автор очень старался посмотреть на мир глазами своего героя, который не знает названий предметов, принятых у людей так старался, что перестарался: он описывает какой-то предмет, его признаки, но по этим признакам невозможно понять, о чем идет речь. Надо было выбрать такие признаки «ящика», чтобы мы, читатели, догадались, что же это такое. А нам это сделать трудно. Значит, автору надо бы еще поработать над текстом.

  […] В нашем чулане валялся старый, дряблый башмак. Но все про него как-то позабывали. Но вот однажды хотели его выбросить. Но там оказалось мышиное гнездо. В нем находились маленькие мышата. Наш башмак стал для них маленьким уютным домиком […]

  Д. Здесь РП, а не РГ-башмак.

  У. Очень интересный замысел, но нашу задачу - рассказать от имени башмака, а не про башмак от имени человека - автор не выполнил. Он решал другую, свою задачу. Давайте поможем автору. Как переделать рассказ так, чтобы вся эта история прозвучала с точки зрения башмака и его устами?

  Дети предлагают варианты, автор выражает свое мнение.

  У. А теперь послушайте сочинение Андрюши и подумайте, чем оно отличается от всех предыдущих?

  Из дворца выбежали муравьи. Их было очень много. Они обрадовались, когда меня увидали. Они принесли из своего дворца прутики, молотки, топоры, гвозди, начали что-то со мной делать.

  Когда я глянул в ручей и увидел себя, то понял, что муравьи меня превращают в корабль. Когда они свою работу закончили, они вытащили из дворца три маленьких ведерка с краской. Они начали меня красить. Когда они меня покрасили, то поставили лестницы и залезли в меня. И поплыли посмотреть белый свет!

  Д. В других работах все так, как бывает в жизни, а здесь - нет.

  У. Да. Во всех предыдущих работах было все, как в жизни. Соблюдалось только одно сказочное условие. Какое? 

  Д. Башмак мог думать и чувствовать, как человек.

  У. У Андрея получилась авторская сказка: муравьи красят башмак-корабль и отправляются на нем посмотреть белый свет. А Куприн и Андерсен использовали только одно сказочное условие или много?

  Д. Только одно: и Сапсан, и чайник делают только то, что может быть в жизни, но они по-человечески о себе рассказывают.

  У. Вот сколько интересных секретов есть у литературы!

  Примечание. Не всегда и не все сочинения следует обсуждать – это физически невозможно в рамках урока. Иногда, обычно в конце урока, можно прочитать одно-два сочинения, чтобы вызвать непосредственно-эмоциональную реакцию читателей.

  У. Все ваши сочинения войдут в наш журнал. Кто хочет, может сделать иллюстрации к своим работам. А сейчас я прочту вам сочинение Марины. Обсуждать его не будем - просто послушайте.

КОМНАТНЫЙ ТАПОЧЕК

  У меня есть старший брат. Он весь зеленый, с маленькой ромашкой на носу. У него есть стелька, очень мягкая и пушистая. Нас носит одна маленькая девочка. Когда она приходит с улицы, то снимает сапоги и надевает сначала моего брата, а потом меня.

  Однажды девочка растеряла нас обоих. Я очень скучал. Я очутился в ванной комнате, а мой брат - не знаю где. Потом меня взяла чья-то рука. Меня кто-то положил на большой красивый ковер. Чья-то нога залезла в меня. Эта нога была очень красивая и стройная. Но все-таки я жал эту ногу, потому что я был маленький, а нога - большая. Эта нога была одета в красивый синий гольф: он был весь кружевной и с кисточками. Оказывается, меня надевала мама моей хозяйки. Мама рассердилась, что ее нога не лезет, и сказала: «У  этого тапочка какой-то другой хозяин!» Они перепутали тапочки. Мама положила меня на ковер и ушла.

  Прошло две минуты. И в меня влезла какая-то другая нога, побольше. У нее были широкие пальцы и толстая розовая пятка. Я так рассердился, что из зеленого стал фиолетовым. А папа тоже рассердился. Он вынул ногу и сказал: «Этот тапочек достоин маленького хозяина!» Он тоже положил тапочек на ковер...

  Прошло пять минут. И вот в меня влезла очень плавная и красивая ножка. Она влезла в меня до конца. Я почувствовал, что мне стало хорошо и уютно. Значит, это была моя хозяйка. Я обрадовался и опять стал зеленым. Я все равно был не очень веселый, потому что мой брат пропал. Девочка тоже вспомнила о нем. Она вместе со мной пошла его искать. Мы нашли его на кухне, за холодильником. Он был холодный и от него пахло колбасой. Мы с девочкой засмеялись. И он. И теперь мы опять ходим в паре.

  Примечание. Этот урок замыкает «методическое кольцо», в котором дети прошли сначала через работу читателя-критика (вычитывая и обсуждая текст сказки про чайник), потом через авторскую работу (сочиняя свой текст) и затем снова вернулись к работе читателей-критиков на уроке, посвященном обсуждению собственных сочинений. Такие условия работы позволяют не разделять теорию и практику, процессы приобретения знаний и умений, интересы учителя и интересы ребенка. А это главное, к чему мы стремились, задумывая свой курс.
� Межа – граница земельных участков.


� Борозда – канавка.


� Сажень – старинная мера длины, равная 2,13м.


� Масть – цвет шерсти у животных.


� Пуд – мера веса, равная 16,3 килограмма.


� Неделян – от слова "неделя", так в старину называли 7-ой день недели.


� Потеха – развлечение.


� Пращур – отдаленный предок, родоначальник (книжное слово).


� Иоанн IV (Грозный) – первый русский царь с 1547 года.


� Медведь-стервятник – медведь самой крупной породы.


� "Взять по месту" – взять точно и быстро за горло.


� Псарь - надсмотрщик за охотничьими собаками.


� Родословная – перечень поколений одного рода.


� Жалованный – полученный в виде награды.


� Граф – дворянские титул (звание)..


� Честолюбив, честолюбие – жажда известности, почестей (внешнего проявления уважения).


� Лестный – содержащий похвалу, одобрение.


� Наивный – простодушный.


� Тешиться – забавляться, развлекаться.


� Брезгливость, брезгливый – испытывающий чувство отвращения.


� Ноздреватый – с небольшими отверстиями, пористый.


� Мосолок, мослак – большая кость.


� Укоризненно – с упреком.


� Препотешная – очень смешная.


� Масть – цвет шерсти у животных.


� Пуд – мера веса, равная 16,3 килограмма.


� Неделян – от слова "неделя", так в старину называли 7-ой день недели.


� Потеха – развлечение.


� Пращур – отдаленный предок, родоначальник (книжное слово).


� Иоанн IV (Грозный) – первый русский царь с 1547 года.


� Медведь-стервятник – медведь самой крупной породы.


� "Взять по месту" – взять точно и быстро за горло.


� Псарь - надсмотрщик за охотничьими собаками.


� Родословная – перечень поколений одного рода.


� Жалованный – полученный в виде награды.


� Граф – дворянские титул (звание)..


� Смиренен, смиренный – негордый.


� Услаждать – доставлять кому-нибудь удовольствие.


� Смиренен, смиренный – негордый.


� Услаждать – доставлять кому-нибудь удовольствие.
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